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vampiros

ACTO I

     Comenzamos la ambientación con una música tenebrosa y alucinante.  Psicosis, Drácula de Coppola, El Exorcista... El público va entrando en el teatro que está con muy poca luz iluminado por velas. Las puertas están cubiertas por telas y telarañas. Los de acogida van disfrazados de vampiros, muertos, etc., y van colocando al personal al tiempo que les dan el folleto explicativo. Comienza la música de la obertura. Todo se apaga. El humo comienza a fluir por debajo del telón.  Risas de ultra​tumba, ecos y aullidos lejanos...
ESCENA I
Música tenebrosa... Por atrás del teatro  aparece Igor andando despacio y renqueante, mirando  al  público.  Igor  es el mayordomo de palacio,  canoso,  feo,  bizco,  jorobado  y
portador de otras desgracias.  La  voz  suena  como  surgida de la más profunda ultratumba.  Parco en palabras  y  gestos, lleva un pequeño candelabro en la mano.  Habla con el público.

IGOR: 
¡Oh! ¡Ya estáis aquí! Os habéis atrevido a venir. ¿Quién os ha engañado para que entréis? ¿No sabéis de las cosas oscuras que pueden surgir esta noche? (Ruidillos) El castillo puede resultar peligroso, puede ser inquietante, oscuro, maloliente,... Hoy podéis sentir el... miedo.  De todas formas no os entiendo: os gustan las historias de terror contadas alrededor del fuego, veis películas de vampiros, hombres lobos, momias, gremlins, critters, monstruos, el hombre del saco, ​los culebrones de eso que llaman “tele”, las cuchillas afiladas de nuestro vecino de arriba, el señor Cruguer, Fredy Cruguer... Es muy simpático... Quizá nos acompañe esta noche... Agarraos bien a las buta​cas, abrid los ojos y que vuestros dientes empiecen a crujir. ¡Comienza VAMPIROS! Ja, ja, ja...

Al tiempo el telón va subien​do lentamente dejando ver un escenario semi-iluminado. Estamos en el salón principal de un castillo medieval con cierto olor a humedad.  En el proscenio un sofá viejo y grande.  Un sillón anticuado y una mesita baja.  En el foro una puerta sin puerta por la que se ve un cielo negro y tormentoso y una balconada de piedra.  A la izquierda de la puerta una chimenea en cuya repisa están dos candelabros viejos y un reloj.  A la derecha un baúl grande y ligeramente alzado del suelo.  A continuación un enorme reloj de pared.  En este instante marca las once en punto de la noche.  Hay candelabros grandes con muchas velas por todas partes cubiertos de telarañas.  Truenos y relámpagos de vez en cuando. 
NOCHE      DE      TERROR

IGOR:
Hay  noches  como   éstas



donde  rayos   y   truenos



parecen a los monstruos despertar;



criaturas   de   misterio



de   negros   cementerios



te  vienen   a   visitar.



Brujas haciendo hechizos



y    negros     bebedizos



que en rana te cambiarán;



fantasmas  con   cadenas;



tú  vas  a  ser  la  cena



que  ellos   disfrutarán.

CORO:
¡UUH, SON LAS ONCE EN PUNTO



UUH, NOCHE DE TERROR! (bis)

IGOR:
Hay noches donde hay ruidos



al  fondo del   armario



y la luz no te atreves a apagar.



Murciélagos que gritan



al ver sangre  fresquita.



No puedes escapar.



Hoy al viejo castillo



a donde habéis venido



sus puertas voy a cerrar.



"Demoños" con guadañas



y negras alimañas:



podéis ya despertar.



¡Nadie saldrá! ¡Todos temblad!



No bastarán ni ajos,



ni cruces, latinajos,



espadas de dos filos



o tres balas de  plata,



ni conjuros ni estacas,



agua bendita o fuego,



ni  bastarán dos tiros.



Porque hoy es noche, noche, noche,



de VAMPIROS.  Ja, ja, ja...

 Aparece una cuerda en el balcón por la que parece trepar un hombre.  Con gran trabajo salta la baran​dilla del balcón y cae estrepitosamente en el suelo un sujeto vestido de negro.  Mira cautelosamente a derecha e izquier​da.  Se dirige a la chimenea para coger uno de los candela​bros cuando ve a Igor al fondo del teatro.  Asustado y aturullado corre hacia todos los lados.  Tropieza con la al​fombra y cae al suelo.  Huye por la izquierda (izquierda y derecha las del público).
ESCENA II
Al momento entran por el final del teatro Igor y el doctor Benedick.  Este parece ser un visitante joven, vestido de tra​je.  Aparenta una amabilidad que hace desconfiar.  Lleva un pequeño maletín.
IGOR: 
(Dando la luz de la sala).  Este es el salón principal del castillo.

BENE:
(Mirándolo todo con la sensación de haberlo visto antes). (Aquí fue, ¡aquí fue!)

IGOR:
¿Decía el señor?

BENE: 
Oh, nada.  Decía que me parece una estancia en​cantadora.  Muy bien conservada.

IGOR: 
Los visitantes no suelen pensar lo mismo.

BENE:
(Curioseando).  La gente moderna no suele encon​trar la belleza que guardan las antigüedades.  Recuer​do a un aldeano que, viendo las minas del Partenón, tan sólo consiguió exclamar: "¡Menuda batalla haría​mos contra los del otro pueblo con estos pedriscos...!" (Ríe falsamente). ¡Gente bárbara, ja, ja! ¿No le encuen​tra usted la gracia ... ?

IGOR: 
No.

BENE:
(Para de reír en seco).  Durante mi estancia en el castillo me gustaría pasar algún rato aquí.

IGOR:
¿Por qué?

BENE:
Simple curiosidad.

IGOR: 
A los huéspedes no les gusta esta sala...

BENE:
A mí sí.  La encuentro muy... (busca una palabra) ... muy especial.

IGOR: 
La chimenea no funciona...

BENE:
Ya. ¡Bah! ¡Yo no soy friolero!

IGOR: 
La salida al balcón no tiene puerta.  Entra corriente.

BENE:
Ya le he dicho que me da igual.  Una simple man​ta y se acaba con todo el frío del mundo.

 IGOR: 
Usted sabrá, pero yo la le he advertido que aquí hace un frío... de muerte. (Suenan trueno y relámpago).
BENE:
No será para tanto...

IGOR:
Se  cuentan  leyendas  extrañas  sobre  esta  sala...

BENE:
¿Leyendas? ¡Ja, ja, ja, ja! ¡No me venga con supersticiones!

IGOR:
¡Allá usted! Su cuarto está en el pasillo del fondo.

BENE:
Gracias.  Buenas noches...



Igor se dirige a la derecha, pero para en seco.
IGOR:
¡Señor Benedick!

BENE:
¿Sí?

IGOR: 
Olvidaba decirle que es norma del lugar el que a las 12 todo el mundo se ha de hallar en sus habitacio​nes. ¡A las 12!

BENE:
(Con sorna).  Sí, no nos vayan a comer los lobos. (Aúlla). ¡Auuuuuuu!

IGOR: 
Buenas noches.

BENE:
Buenas noches.

Igor se dirige a la derecha.  Tropieza con la alfombra, dice un taco  ininteligible y desaparece de escena.

ESCENA III
El doctor mira y cuando está seguro de que Igor está bien lejos, se dirige a la mesa y se quita la calva y el bigote, de​jando a la luz una hermosa cabellera de científico loco.

BENE:
¡Viejo zorro! No has cambiado, Igor.  Y por lo que veo, tampoco ha cambiado nada de lo que había antes. ¿Sabéis lo que es veinte años rumiando y ru​miando sólo una hierba amarga? (Abre el maletín y sa​ca una estaca y dos ajos que eleva al tiempo que grita con dramatismo al extremo). ¡Venganza! (Trueno y relámpago).     Este Igor ha resultado más estúpido de lo que imaginaba... Ni siquiera me ha reconocido.  Aunque ya ha pasado mucho tiempo... He de ser cauteloso y es​tar bien preparado.  Cualquier descuido sería fatal. A ver; el instrumental necesario. (Va sacando del maletín una ristra de ajos, una estaca, un martillo, una pistola, un espejo, un rosario, un colador.. y toda clase de objetos que al actor se le ocurra.  Mientras va poniendo esto sobre la mesa habla consigo mismo).  La última vez, ese viejo monstruo se me escapó... Ya tenía la estaca en el punto exacto cuando... se escapó por arte de magia. ¡Todavía no lo comprendo! Estaba todo calculado... Deberé ser más precavido porque ésta es mi oportuni​dad. ¡Me las pagarás! Estoy preparado para la ven​ganza. (Alza la estaca y el martillo, con expresión dramática, al tiempo que la estancia se ilumina con un re​lámpago y un trueno).



¡Acabaré con ese monstruo dia​bólico de una vez por todas! Tengo que hacerlo.  La humanidad lo necesita. ¡Yo! lo necesito. (Guarda todo ese instrumental menos la estaca y el martillo.  Se dirige al reloj y hace gesto de buscar algo encima). ¿Dónde está?. Estaba por aquí encima... (La puerta del reloj se abre) ¡Ajajá! ¡Lo encontré! Ha llegado la hora de... ¡la ven​ganza! (Trueno etc.  Desaparece por el pasadizo).
ESCENA IV
Por la puerta de atrás del teatro entran las brujas armado un escándalo terrible entre centellas, cohetes, chispazos, petardos, etc. La primera es Legaña, una bruja delgada y feísima, montada en una escoba que va dejando una estela de petardos. Pedorreiba está gordÍsima y Pústula es la jefa del grupo.  Las brujas son muy ruidosas y repiten mucho las cosas. 

LEGA: 
Jajajajajajajaja¡¡¡¡

PEDOR:
Ha ido por allí, ha ido por allí...

PUSTU:
Legaña, ¡Legaña! ¡Ven aquí!



(Legaña no les hace ni caso y corre por el teatro riéndose y cantando)

LEGA: 
¡Soy la bruja más explosiva de la tierra!!!¡Bruja motorizada!¡Bruja ave!

PEDOR:
¡Que te la vas a pegar, bestia!

PUSTU:
¡Legaña! ¡Legaña! ¡Te ordeno que frenes inmediatamente!



(Legaña frena, tropieza.  Encima cae Pedorreiba y después Pústula)

PEDOR:
¡Ves lo que has hecho, estúpida!

LEGA:
No me llames estúpida, ¡Vaca verde!

PEDOR: 
¡Caca de murciélago!

LEGA:
¡Verruga de mono!

PUSTU:
(Separándolas) Chicas, chicas, chicas, chicas, chicas... ¿Vosotras creéis que unas brujas profesionales como nosotras se pueden comportar de esta manera?

PEDOR:
Es esta esmirriada que no tiene categoría.

LEGA:
Ah, es que tú eres de la alta sociedad, más bien de la gorda sociedad...

PEDOR:
Cara sapo (Se dan escobazos)
LEGA:
¡Morsa bigotuda!

PEDOR:
¡Guarra!

LEGA:
¡Cerda!

PUSTU:
¡Chicas, chicas, chicaaaaaas! ¡Silencio! Por una noche os vais a portar como brujas normales. No hemos volado hasta aquí casi cuatro horas para discutir como mandriles. (Mirando a los lados) Por cierto, todavía no he visto a ninguna congresista. Es muy raro. Pedorreiba, cariño, ¿estás segura de que el Congreso de Brujas es aquí?

PEDOR:
Segurísima.

LEGA: 
Ya, tú fina y segura.

PEDOR:
Pulga.

LEGA: 
Cachalote.

PEDOR:
Guarra.

LEGA: 
Cerda.

PUSTU:
¡Chicas, chicas! ¿No pensaréis estar aquí toda la noche? Recordad que sois las mejores brujas de Suecia. Lo mejor será preguntar a algún brujo de por aquí. (A alguien del público) Disculpe, amable murciélago, ¿sabe a qué hora empieza el Primer congreso de Brujas Europeas?



(Seguramente dirá que no)

PEDOR:
No tiene ni idea, podíamos comérnoslo.

LEGA: 
No, tiene cara de esmirriao.

PUSTU:
Vamos a ver si encontramos a alguien de la Organización.

PEDOR:
Guarra.

LEGA: 
Puerca.



(Se van por un lateral)
ESCENA V
(Entran por la derecha Ciriaca y Custodio, una pareja de gita​nos de pura cepa.  Ella es dura y seca; él es miedosísimo, un pobre infeliz.  Custodio está aterrado y se choca con todos los objetos.  Tropieza con la alfombra y cae).
CUSTO: 
¡Ay, Virgen de la Macarena, que Dios guarde en el sielo! ¡Ay, Cristo de los desamparados ... !

CIRIA: 
¿Tu te crees que ahura te pues poner a resar letanias?.

CUSTO:
¡El oficio de difuntos es lo que nos van a resar a nusotros mañana!. ¡vámono, Siriaca!

CIRIA:
Pero, ¿a qué tanto temer?

CUSTO:
¡Ay maresita mía! ¡Pero no ves que esto está embrujao! ¡Vámonos da aquí...! (Hace ademán de mar​charse, pero Ciriaca lo detiene por los hombros).
CIRIA:
¡Tú no te vá a nenguna parte ... ! ¿Has entendi​do? ¡Qué tontería y qué bujhilis es ése que tantrao con las brujas y los demonio! ¡Madre mía, que te parase ar Giménez der Ozo! ¡A ver si después der trabajo que nos ha costao pasar er foso, distraer ar cocodrilo y forzar la ventana no nos vamos a llevar na!

CUSTO:
¿Y los fantasmas! ¿Qué? ¿Qué vamo a hasé si no zale un frinstro (se lo imagina) de esos con los dien​tes asín pa fuera y los ojo asín salíos, y la lengua asín de culebra, y las manos... (Ciriaca tropieza con la alfom​bra, cae y se apoya sobre Custodio que grita). ¡Ay, Dio mío! ¡Otro susto de ezo y me lleva ar güerto...

CIRIA:
Pero, ¿a qué viene tanta sunperstizió?

CUSTO:
Se dice supertisió.

CIRIA:
Por eso he disho: sunpertisió.  Eso de lo gato ne​gro y er mar de ojo pué pasar, pero es que tanto fan​tasma y tanto bisho ya no lo cree ni un shurumbé...

CUSTO:
Pos en er pueblo la gente dise que éto está endemoniao-

CIRIA:
La gente e mu incurta y mu anarfabestia.

CUSTO:
Se dise anarfabeta.

CIRIA:
Pos eso he disho: anarfabestia.  Si yo soy muy curta, hombre, soy mu curta.  Y además muy inteligien​te. Mira, Custodio, tenemos que trabajar como profe​sionales der negocio.

CUSTO:
No, si ya...

CIRIA:
Tenemos un trabajo muy honrao y mu dino.

CUSTO:
Ya, nosotros semos...

CIRIA:
Semos ladrones.

SEMOS LADRONES

CIRIA: 
El mundo está mu malo, está mu malo



no tenemos un duro en el borsillo.



Con el royo de la crisis, vaya palo,



estamos tos más pobres que pardillos.

CUSTO:
Nos roban los ministros en impuestos,



nos roban los der banco en hipotecas;



no tenemos más ropa que lo puesto.



¡Que se vayan todos a haser puñetas!

CORO:
SEMOS LADRONES CON MUCHO HONOR



TODOS ROBAMOS Y ¿POR QUÉ NO?



SEMOS LADRONES, SEMOS LADRONES,s



SEMOS LADRONES



COMO ER  ROBIN DEL KEVIN  KOSTNER

CIRIA:
Roba el payo también roba el gitano



roba el marque y lo que roba esconde



roba el pobre, el hereje y el pagano



roba Mariano Rubio y Mario Conde.

CUSTO:
Nosotros que rubamos tres gallinas



pa podemos haser una sopita



tenemos a la poli en cada esquina,



nos dan penas y la cena nos quitan.

CIRIA:
Que si se muere la burra,



que si yora el shurumbel



que si ruge la barriga



porque no hay ná pa come;

CUSTO:
que si protesta la suegra,



que si endifia la mujer



y me salen los chichones



der tamaño dun tonel.

DOS:
Y si hay que robar gallinas



nos metemos a robar



que antes que el miedo a los mostros



está la nesesidá.

CUSTO:
Ya, pero menuda ideita que se te ha escurrido del celebro... Una cosa é ir a roba la gallina der arcar​de, y otra vení a meterse aquí, ar castillo éte der bisho ese.

CIRIA:
Non sea sunpersticioso, hombre, non sea sun​persticioso.  Si éto é cosé y canta.  Nosotros cojemos arguna baratijha de ésa... (Señala a los candelabros) ... y no vamos de aquí pitando... ¡Despierta Custodio, que ar único bisho que debe teme é ar guardia siví ese, que sí que tiene lo demonio dentro!

CUSTO:
No sé, no sé.  A mí, de la verdad de la vida toda, que ésto no me da buena espina.

CIRIA:
Pero qué cenizo eres, ozú.  Deja en pá de tonte​rías y boberías, y de estupencias, que aquí no hay nadie.

CUSTO:
Y el chepa... ¿qué ... ?

CIRIA:
Bueno, é verdá, pero a eso le pegas dos naturales y dos estocadas con la navajilla, que te dan las dos orejas, vuelta al ruedo y salida por la puerta grande.

CUSTO:
Las dos orejas las tuyas, que tié mu malas purgas er señó...

CIRIA:
Y más feo que pega a un padre.  Bueno, disen que trae suerte en tocarle la jorobilla, o sean que...

CUSTO:
Pos no seré yo quien se la toque.

CIRIA:
Desde luego que tiés una sangre que ni la sopa agua que me daba mi agüela.  Mira Custodio, vámonos por ese pasillo.  Tú sabes que yo tengo el olfato más fino que un oso hormiguero.  Por ahí abajo seguro que está la dispensa.  Tanto hablar me esta entrando una gusa que parase que tengo el alíen dentro.

CUSTO:
Vete tú delante.

CIRIA:
Si, así cubres la retaguardia.

CUSTO:
Bueno, mejó vete detrás.

CIRIA:
Si tocas argo mocoso y feo, ataca como un carnero.

CUSTO:
Bueno, mejó iré delante.

CIRIA:
¿Qué quieres? ¿Te llevo a los hombros como un paso de Semana Santa?

CUSTO:
(Se agarra del brazo) Iremos asín.

CIRIA:
Suértame der brazo y tira pa'lante como un hombre...

ESCENA VI
(Desaparece  y  al  tiempo  aparece  por  la  puerta de atrás o Stand y Caroline, ingleses. Llevan trajes pintorescos, bermudas y camisas jaguayanas, de flores, viseras, camaras de fotos... Caroline es pausada, educadísima y con ciertos aires sofistas. Es inmutable y muy tiesa, tanto en sus gestos como en su voz. Stand es muy miedoso. Se hacen fotos con el público. Entran sigilosamente. Stand tropieza con la alfombra y cae ... )
STAND:
Oh, my dear!

CAROL:
(Le ayuda a incorporarse) ¿Te sientes dolorido?

STAND:
¡Oh, no! Ha sido un desliz...



Oh tipico estancia spnolo, sevillano.

CAROL:
Wonderful, beautiful.

(Hacen fotos a diestro y siniestro como buenos turistas.  A1 final, cansados, se sientan los dos en el sofá.  Nunca se mi​ran.  Caroline saca de su bolsa una tetera con dos vasitos.  Stand saca también una petaca con whisky. Se sirven un poco y beben durante la conversación... )

CAROL:
Stand...

STAND:
¿Sí, Caroline?

CAROL:
Creo que nos hemos quedado encerrados en el castillo...

STAND:
Sí, Caroline.



(Suspiran al unísono.  Pausa)
CAROL:
Stand...

STAND:
¿Sí, Caroline?  (Se pone nervioso)
CAROL:
Creo que nos hemos perdido.

STAND:
Sí, Caroline.



(Suspiran, pausa. Stand se pone levemente nervioso.... histérico...)
CAROL:
Stand...

STAND:
¿Sí, Caroline? (Comienza a llorar)
CAROL:
Creo que, según dicen en el pueblo, hay vampiros...

STAND:
¿Sí, Caroline ...? (Llora desconsoladamente) 

CAROL:
De esos que chupan la sangre... 

STAND:
¿Sí, Caroline? (Histeria total)
CAROL:
Y tienen dos grandes  colmillos...

STAND:
No, Caroline... (Gestos obsesivos de "no, no", con la cabeza)
CAROL: 
¡Colmillos afilados!

STAND:
No, Caroline... (Entra en el miocardio) Caroline...

CAROL:
¿Sí, Stand?

STAND:
¿Puedo gritar?

CAROL:
Claro Stand.

STAND:
Gracias Caroline. (Grita) (Mamáááááá!)

CAROL:
(Impasible) ¿Estás más tranquilo, Stand?

STAND:
No, Caroline. ¿Podría tirarme por la ventana?

CAROL:
No, Stand, podrías matarte.

STAND:
Claro.

CAROL:
De todas maneras, te matará algún vampiro chu​pándote la sangre hasta saciarse.

(Stand se levanta, grita y se dirige como un loco hacia el balcón con intención de suicidarse.  Se tropieza con la al​fombra y cae.  Caroline ni siquiera se ha movido y sigue to​mando su té como una estatua).
CAROL: 
Stand...

STAND:
(Desde el suelo) ¿Sí, Caroline?

CAROL:
Recuerda que eres un caballero inglés.

STAND:
(Menudo golpe me he dado en la cabeza ... ) Prefiero morir absorbido por un vampiro...

CAROL:
Recuerda tu alto sentido del honor.

STAND:
Bueno, lo dejaré para más tarde... (Se sienta en el sofá) Caroline, ¿puedo hacerte una confesión?

CAROL:
Claro, Stand, estoy escuchándote.

LORD Y MILADY INGLÉSES

STAND:
Hace muchos años que nos conocemos, 



cuando fuimos al colegio, allá en Grenvilll. 



Siempre mocho peinados e mocho educados 



y con la tez muy blanca de marfil.



Todos a medida, barriga metida, 



té a las cinco y horribles institutrices, 



y ahora te digo yo que esto se terminó



pues se me están hinchando los narices.

CAROL:
¿Qué han oído las mías orellas?

STAND:
La niebla de London se va cuando llega el sol español 



¿Por qué siempre ser los demás? 



¡Yo quiero empezar a ser yo! 



Quizá esta noche sea el final 



¿Por qué no me puedo reír? 



Seré de un vampiro yo el lunch, 



prefiero un rato ser feliz.

CAROL:
Siempre seria cara, y boca cerrada, 



silencio mocho elegante e moy cortés.  



No mostrar sentimientos,



ni hacer ni un aspaviento



si te cae un viga allí en los pies.



Es obligatorio este directorio:



educado y servil como un ovejo,



porque en sociedad



hay una urbanidad



y no se puede andar mocho más lejos.
STAND:
Yo nunca he querido ser Lord Inglés. Estoy harto de los azotes en el trasero y del honor. Ya me repie tanto honor.

CAROL:
No te entiendo, Stand.

STAND:
Al ser turístas y al venir a España me he dado cuenta de que he encontrado algo acorde con mi persono.

CAROL:
¿El  qué, Stand?

STAND:
Quiero ser torero. Quiero ser como Jesulín de Tetrabrik.

CAROL:
Se dice Jesulín Dubrik. No creo que sea elegante para tu escala social...

STAND:
Creo que esta noche me queda poco tiempa para ser en mi escalo social.



(Se oye un golpe  a  la  izquierda)
CAROL:
(Con calma) Viene alguien, Stand.

STAND:
(Aterrorizado) ¿Te parece bueno que nos marchemos?

CAROL:
Claro Stand.

(Se levantan y corren asustados  hacia  la  derecha.  Entra  por la izquierda el hombre de negro y  se  dirige  a  los  candelabros.  Cuando está apunto  de  coger  uno,  ve  la  petaca   de whisky en la mesa y con alegría  se  dirige  a  ella.  Bebe  con avidez.  Está un  poco  marcadillo.  Oye  ruidos  y  se  esconde en el balcón.  Entra Igor con una vela en la mano).
ESCENA VII
IGOR:
Las 11:20 y todavía luces encendidas en el castillo. Ya le tengo dicho al señorito que cuantas menos visitas mejor, que estamos mejor solos. Y él, que na​da, que se aburre, que está harto de esconderse... i Esta juventud no sabe dónde tiene la cabeza!  Primero, museo para turistas; después, residen​cia para viajeros... Como sigamos así montamos una sala de fiestas... Él sabrá.  Dicen que la experiencia es la madre del saber y él hoy cumple 308 años.  Aunque creo que es todavía un muchacho para su condición. Tan sensible...

Sin embargo, estamos mejor solos.  Los demás pueden resultar peligrosos.  Tenemos que defendernos.

¡CÓMPRATE YA UN COCODRILO!

IGOR:
Si se cierran las puertas, estaremos mejor



y si hacemos un foso, no entrará  el  ladrón.



Echamos  cocodrilos  con  grandes   dientes,



que son bichos muy fieros  y  sonrientes.



No te fíes de tu sombra ni estés  tranquilo:



no es posible esa cosa de  "ser  amigos".



¡Cómprate ya un cocodrilo!

CORO:
ESTAS MEJOR SOLO, NO LO PIENSES MAS.



PON UN COCODRILO



ENTRE TÚ Y LOS DEMÁS.

IGOR:
Tenéis maquinitas para no pensar



y os ponéis los cascos para  no  escuchar.



¿Quién quiere un amigo si vas  al  sillón



y cavas un foso: la televisión?



Mejor estás solo si hay que defender



los muchos tesoros que puedas tener.



¡Cómprate ya un cocodrilo!



Aquí, en el castillo, tenemos que  abrir



un poco el negocio para subsistir.



i Si pudiéramos siempre estar  aislados



quitaríamos problemas ... ! Y a más tocamos...



Hoy construye tu foso y suena tranquilo,



no te engañen con eso de  "ser  amigos"



¡Cómprate ya un cocodrilo!

IGOR:
¿Dónde estará el Señor Benedick? Mira que le advertí que apagase las luces antes de las doce... Su cara... me resulta conocida... Bueno, él sabrá lo que hace.  Espero que no se encuentre con el señorito... por su bien (Trueno y relámpago).
(Se dirige a la chimenea y  mueve  un  candelabro.  La  pared interior se abre y deja un pasadizo dentro  de  la  chimenea por el que desaparece Igor.  El hombre de negro  va  hacia  la chimenea y busca algún sitio para entrar.  No  lo  encuentra. Oye voces desde la izquierda echa a correr por entre el público y se esconde).
ESCENA VIIl
PEDOR:
Estropaja.

LEGA:
Cararana

PEDOR:
Morcillona

LEGA:
Choriza



(Pústula se queda en medio de las dos que discuten)

PEDOR:
Ojos de serpiente.

LEGA:
Cara ciempiés.

PUSTU:
¡Baaasta! ¡He dicho basta! Pedorreiba, Legaña, me tenéis la cabeza como un disco mix. No quiero más discurrsiones. Parece mentira... Participar en un congreso, el Primer Congreso de brujas Europeas y vosotras poniéndooos más verdes que vuestros mocos.



Y nada, que no están los de la Organización...

Pedorreiba, cariño, dijiste que estabas segura de que el Congreso era aquí... ¿Sigues tan segura?

PEDOR:
Tan segura como que me quedé sin dientes.

LEGA:
Yo tengo más . (Sonríe y muestra una boca con dos dientes)
PEDOR:
Carasapo.

PUSTU:
Baaasta. Si seguís así os transformaré en polillas. (Se acerca a alguien del público) Disculpe, cucaracha, ¿sabe si es aquí el Primer Congreso de Brujas Europeas?



(Seguramente dirá que no)

PEDOR:
Mira, está bien gordo. Nos lo podíamos comer.

PUSTU:
Pedoreiba, cariño, tú siempre pensando en las golosadas.

LEGA:
Podíamos volver por aquí, a ver si encontramos a alguna azafata.



(Se van por la puerta lateral)

ESCENA IX

CUSTO:
(Desde  dentro)  ¡Josús!  ¡Qué  bueno  etá  eto!

( Entran los dos gitanos manchados completamente de blanco comiendo a dos carrillos, con chorizos en  el cuello,  y pan, vino y longanizas en los bolsillos).
CIRIA:
(Con la boca llena) Pos sí que tienen buena des​pensa aquí, sí, señó...

CUSTO:
Si no fuera por er miedo que tenío me hubiese comio dó jamone a dun gorpe-

CIRIA:
(Sacudiéndose la harina de la chaqueta) Anda, que nos hemo puesto bueno con er saco harina.

CUSTO:
Si me hubieses sujetao bien cuando estaba su​bío en er mueble pa baja los shorisos no hubiese pa​sao ná...

CIRIA:
Y si tú no te hubiese agarrao ar saco harina cuando te caías, no hubiese pasao na, que paresemo ahura dó ángele santo ¡Demonios!

Pos pa ser er castillo ma feo que he visto en mi vía tién una despensa que ni er hoter rich.  Fíjate que hay hasta patúa de firesgrás.

CUSTO:
Se dise feas grás.

CIRIA:
Pos eso he disho: firesgrás.

CUSTO:
(Comen a dos carrillos) Buenismo. (Mirando al pú​blico) Oye, ¿te has fijao que cara hambre tien los probesitus?

CIRIA:
Que se hubieran traído la merienda.

CUSTO:
Anda, nos seas agarraa, que entre los compares tenemos que compartir las pena y las alegrías, los go​sos y las tritesas, las salú y la enfermedá.

CIRIA:
Pos yo no me he casao con nenguno de esos siñores.

CUSTO:
Tenemos una borsita de caramelos...

CIRIA:
Esa é pa mi burra, la Mariflor, que é mu golosa la condena y la tengo que cuida...

CUSTO:
Anda, Siriaca, déjame darle unos poquitos.

CIRIA:
Mira, malaje, has lo que te dé la gana, porque me estás poniendo la cabesa como un porvorín, que te te​nía que haber hesho de las hermanitas de los probes...

CUSTO:
¿Verdad que una noshesita de éstas se agrade​sen unos carmelitos? Entre susto y susto se endulsa uno la vida, por Dió.

(Tiran caramelos al público, y si se puede o se quiere algu​na cosa más: un tomate, un cacho de pan, un trozo de chorizo ... )



¡ Fíjate qué contentos están los jodíos...

 Bueno, y nosotros con esto pué ya tenemos pa tor mes... 0 sea que, arreando. (Hace ademán de mar​charse, pero Ciriaca le agarra por la ristra de chorizos que lleva enrollada al cuello).
CIRIA:
Tú no te vá a nenguna parte. ¡Todavía no hemos acabao!

CUSTO:
¿Pero tu qué quieres? ¿Robar el Banco España? 

CIRIA:
(Amenazadora) Mira, Custodio: tu tas comprometío a hasé este trabajhito pa que coman los shurumbeles, y como no hagas lo que te digo, entose sí que va a sabe qué é un mostro...

CUSTO:
Pero Siriaca, mujé, que yo soy mu nervoiso, que me pongo mu desdescuajauagao...

CIRIA:
¡Piensa, Custodio, piensa, que pa argo tíés er ce​lebro o eso de la cabeza! ¿Nos hemo encontrao argún mostro?

CUSTO:
No.

CIRIA:
¿Qué hemo arrapiñao?

CUSTO:
Uno choriso, una butifarra, unos panes...

CIRIA:
¿No ves como no hay bichos que vargan?

CUSTO:
No sé, no sé...

CIRIA:
Aquí por ahura los únicos bishos que hay semos yo y tú... (En este momento entran Caroline y Stand por la derecha. Se quedan mirando aterrados a los gitanos).

STAND:
Oh, my lord! ¡Dos espíritos! (Se desmaya.  Caroline queda clavado en el suelo.  Los gitanos se dan la vuelta y contemplan al inglés con expresión petrificada ... )

CUSTO:
¡Ay, Virgen de la Macarena! ¡Un istaterrestre! (Se desmaya.  Caroline y Ciriaca gritan y corren cada una para su lado, dan una vuelta al sofá, se chocan y vuelven a gritar yendose cada una por su sitio.  Se abre la puerta del reloj y sale por él el doctor Benedick con la estaca y el martillo en la mano...)

ESCENA X
BENE:
Me pareció que gritaba esa criatura del averno... ¡Nada! Aquí no hay nadie... ¡Su cámara está vacía! ¡Vacía! ¡Maldito monstruo del demonio! ¿Dónde se habrá escondido? ¡El ataúd está vacío! (Tropieza con la alfombra y cae encima de Custodio) i Dios mío! iEste bi​cho madruga más de lo que me imaginaba. Ya he encontrado la primera víctima! Está pálido. Tiene en sí la blancura de la muerte.  Tendré que devolverle la paz. (Levanta los puños con dramatismo ... ) ¡Otro inocente en sus colmillos! ¡Ya te queda poco, bestia inmunda ... ! ¡Llegó la hora de la venganza! (Truenos, etc .. ) Por cul​pa de este sicario del mal, esta pobre víctima se con​vertirá en vampiro y perderá su alma... La única manera de devolverle la paz será clavarle una estaca en el corazón. Sacaré el manual. (Saca un libro sobado del bolsillo de la chaqueta.  Lee) “¿Cómo devolver la paz eterna a un vampiro? Para principiantes".  "Se coge la estaca afilada previamente".  Está.  "Se coloca sobre el corazón". (Se la coloca en su pecho) "En el corazón del muerto, ¡animal!" ¡Ah, menos mal! "Escupa en su mano izquierda" ¡Qué desagradable! (Escupe con asco) Coge el martillo y..." (Observa la botella sobre la mesa) Tendré que coger fuerzas (Deja sus útiles y se dirige a la mesa.  Bebe varios tragos.  Se limpia la boca con la manga) Te voy a devolver la paz... (El doctor intenta clavar la estaca, pero no se decide.  Stand se levanta detrás del sillón y contempla horrorizado la macabra escena.  Vuelve a desma​yarse y al momento se incorpora.  Agarra un salchichón y se dirige hacia el doctor Benedick) ... Te voy a devolver la paz.

STAND:
La paz se la vas a dar a tu padro. (Y le da un esta​cazo tremendo con el salchichón en la cabeza.  Zarandea a Custodio con energía) ¡Despierte, señor Spirito! ¡Señor Spirito!

CUSTO:
(Entre sueños) ¡Quita, finstro! ¡Os! ¡Os!

STAND:
¡Despierte, señor Spirito!

 CUSTO:
(Abre los ojos Custodio y contempla aterrado a Stand) (Ay mi mare! ¡Er istaterreste! (Se desmaya otra vez).
STAND:
¡Menudo spirito más mieidoso! ¡Señor Spirito! Nada. (Observa la botella y sonríe).  En Grenville siem​pre dijeron que ésta es capaz de resucitar a un mori​do. (Le da un poco de whisky) Nada. (Le da más.  Pone la botella en posición invertida sobre su boca).
CUSTO:
(Chispa) ¡Ay, qué rico está ésto! ¡No se acerque mucho y quédese lejos! Asín me da lo mismo que sia uté ista-terrestre.

STAND:
No sabía que los españoles nos llamaran así...

CUSTO:
¿Me deja uté ver su orni?

STAND:
¿Cuál orni? 

CUSTO:
Déjeme ver su orni. Eso aparato volaores que volan por las estrellas.

STAND:
Me parece que el que está volando por las estre​llas es usted...

CUSTO:
Pero no es usté de la galaxías de los espacios desidierales.

STAND:
Oh no, soy de Gran Bretaña.

CUSTO:
Bah, poco, más o meno é lo mesmo.

STAND:
Soy inglés.

CUSTO:
¿Inglés? ¿No tendrá nada usté que ver con lo del Penó de Gibrartá?

STAND:
Pues no del todo.

CUSTO:
Menos mal... Ya le iba a sacar la sheira para ra​jále la tripa.

STAND:
Y... ¿qué tal se encontra, señor Spirito?

CUSTO: 
Pos hombre, un poco cotentillo por er mejuje ese que ma metío par cuerpo... Y se puede sabe a qué diartre viene la shunga esa de llamarme espirito? ¡Eso lo será su padre!

STAND:
¡Oh, perdone! No sabía cómo debía llamarle.  Es la primera vez que trato asuntos paranormales...

CUSTO:
¡Oiga, se ve que allí, en la Ingraterra esa, no le enseñan musha educasió ... !. Eso de para... norma lo será usté...

STAND:
¡No se exalte! ¡No sea preocupado! ¿Cómo debo llamarle?

CUSTO:
A mí me puso er cura Custodio Vargas Heredia, como er der cuento.  Usté me pué llama Custodio, que  é como me llaman los amigos...

STAND:
¡Oh, my Lord! Me he encontrado con un ángel Custodio! Soy Medium como Rappel.

CUSTO:
(Me da a mí que este señor está un poco shaveta ... )

STAND:
Me he encontrado con un espirito ángel Custo​dio y yo sin haberme preparado. (Se coloca los dedos en las sienes y con voz concentrada se bambolea y pregunta) ¿Me escucha, señor Spirito?

CUSTO:
(Como una cabra ... )

STAND:
¿Me escucha, señor Spirito? ¿Esta usted en esta sala?

CUSTO:
No, estoy en Cuenca, no te joe el cashoendeito...

STAND:
¿Me escucha Sr Spirito?

CUSTO:
(En mi pueblo disen que a los estropiziados der serebro hay que seguirle la corriente ... ) (Le da unos gol​pes bruscos y le pasa la mano por el hombro) i Diga hombre! ¡Deshágüese!

STAND:
(Sin inmutarse) ¿Me escucha, señor Spirito?

CUSTO:
(Pierde la paciencia) ¡Pero mira que é usté pesao! ¿eh? ¡Que sí le escusho, hombre! ¡Y déjeme de llamá señó Espirito, que ya mese están inshando... la narise! ¡Madre mía, con estos engleses que son ma pesaos que matar un serdo a besos!

STAND:
Pero ¿no es usted un fantasma, un espectro, un ghost, una aparición, un spirito, una reverberación óptica?

CUSTO:
Desde luego que ma dejao usté planshao... No tengo palabras pa contestálo.

STAND:
Pero ¿no es usted un monstruo?

CUSTO:
(Se queda turulato y reacciona vivamente) iMire, oiga, señó inglé aunque sea uste  un hijo de  la  Gran  Bretaña  esa!  ¡Como  me vuerva a llama mostro, le voy a arreá un shorisaso en la asotea que se la van a salí los sesos por las nari​ses ... ! (Compungido) Tó la noshe aquí metío con má miedo que vergüenza por er bisho ese y ahura resurta que er mostro soy yo. ¡No hay deresho!

STAND:
¡Oh, lo siento! ¡Le herido en sus hondos sentimientos!

CUSTO:
¡Ya no se pue roba como Dió manda! (Llora)
STAND:
(Mira hacia la izquierda) Perdone, sir, pero creo que suenan los sonidos sonoros en el corredor...

CUSTO:
Y encima tó la noshe corriendo daquí pallá como un shusho arrastrao (Desaparecen por la derecha. Entra Ciriaca por el otro lado muy temerosa, asomándose y con voz queda)
ESCENA XI

CIRIA:
¡Custodio! ¡Pst! ¡Custodio! (Entra) ¡Menuda no​chesita! La verdá é que yo soy poco creedora en la co​sas esas de las brujas y los mostros, pero ya me está escamando a mi to ésto... ¡Custodio! ¡Custodio! (Casi pisa al doctor Benedick y le observa petrificado) i Ozú! iUn fiambre! Debía ser escurtor o picapedrero con esos shismes que lleva... ¡ahora sí que mé metío en un lío ... ! ¿Qué pasa cuando hay una bacalao tieso de es​tos, asín, abandonao? Pos que se lo cargan a la primera que pasa cerca... ¡mare mía! ¿Quién me mandaría a mí meterme en este fregao? ¿Y ahora qué hago?

     
Lo mejó será oculta el fiambre... Y er que lo en​cuentre, que lo arree...

(Coge al doctor Benedick y lo pone en el sofá tapán​dolo con los cojines) ¡Ya está! Y ahora ¡píé pa qué os quiero! ¡Vámono de aquí, que hay musho tufo a muer​to... ! (Hace ademán de irse) Pero... ¿y er Custodio? ¡No le voy a deja aquí con este bacalao! i Lo ve y der susto se me va a criar malvas! (Grita) ¡Custodio! ¡Custodio!

IGOR:
(Desde dentro) ¿Quién anda ahí? ¡Dr.  Benedick! 

CIRIA:
¡Cago en su muertos! ¡Ya me cogieron!

(Corre hacia la izquierda, pero tropieza con la alfombra y cae por los suelos.  Igor entra con un puñal amenazador)
IGOR:
¿Quién eres? ¿Qué haces aquí? 

CIRIA:
(¿Qué le digo yo a este camello?) 

IGOR:
¿Quién eres? ¡Habla! (Le amenaza con el puñal)
CIRIA:
Yo... pasaba por aquí... y dije... ¿por qué no visi​to a ese señó tan resalao?

IGOR:
¡Menos cashondeo, que te troceo como mortade​la! ¿Qué llevas en el cuello? (Señalando la longaniza)
CIRIA:
¡Ay, Dió mío! ¡Una  culeibra!  (La  tira  con  aprensión)
IGOR:
Conque la ladrona de la despensa...

CIRIA:
Oiga, Señó, sín insurtar, que aquí una é mu honraa...

IGOR:
¡Cállese, longaniza inmunda!

CIRIA:
¿Qué ha disho? ¿Qué han escushao mis orejas? (Esa palabra lo se la va a traga como yo me llamo Si​riaca! (Saca una cheira de enormes dimensiones) ¡Ven aquí! (Oruga, camello, gusano pirtiafoso, que te voy a asé un sursido! ¡Máquina de coser con patas! (Igor retrocede hasta el pasillo) i Cobar​dica, gallina! (Si es que cómo no va a tené miedo si soy mejó que lo ángele der charlie! (Entra Igor con su hacha enorme manchada de sangre con intenciones malvadas.  Va a asestarle un tajo terrible a la cabeza, pero Ciriaca le ve y se agacha, salvando el pellejo de milagro)

¡Mare mía, qué abusó! (Se desencadena una gra​ciosa persecución por el teatro, entre el público, en la que Igor persigue a Ciriaca, que esquiva los golpes desespera​da. Música del Séptimo de caballería.  El señor Benedick se despierta y observa aterrado la si​tuación y se vuelve a cubrir.  Al final Ciriaca huye por la derecha).
IGOR:
¡Ya la cogeré ...! ¡Lo que me faltaba! ¡Faltan 10 minutos para que se levante el señorito y hay ladrones en el castillo! ¡No sé cómo vamos a celebrar su cumpleaños!

Y el Sr.  Benedick, ¿dónde está? ¡Sr.  Benedick! ¡Sr.  Benedick! (El doctor Benedick tiembla de pies a cabe​za haciendo moverse los cojines que le cubren ...) Bueno... ¡allá ellos! El señorito está a punto de levantarse y él les dirá lo que es una noche... de miedo (Trueno, re​lampago.  Hace mutis por la izquierda)
BENE:
¡Menudo golpe me han dado! ¡Me han sorprendi​do in fraganti esos sicarios del mal! Pero ahora es mi tiempo.  Ya es la hora de la veng... 



(Entra Caroline y el doctor Benedick se tapa).
CAROL: 
(Tranquilamente se sienta en un sillón y se abanica mientras habla con pausa y sin alteración aparente) Creo que Stand tenía razón.  Oh, Lord! ¡Realmente es​toy asustada! ¡El venir a visitar este castillo ha sido una tontería! Y encima nos perdimos y nos quedamos encerrados. Ya llevamos 4 horas y no hay nada que hacer.  Lo mejor será esperar aquí a Stand.  Querría dormir un rato, pero no tengo... (El Dr. Benedick le gol​pea en la cabeza con el martillo)... sueño. (Y se desmaya).
BENE:
Lo que me faltaba... ¿Qué hago con esta señora? Lo mejor será esconderla en el sofá. Cuando acabe mi tarea la llevaré a las afueras y la dejaré allí... (Carga con Caroline y la esconde en el sofá).
Y ahora voy a ver si encuentro a ese vampiro... Sólo quedan 5 minutos. ¡He de darme prisa! ¡Llega la hora de la venganza! (Truenos y relámpagos.  Va a la chimenea.  Mueve el candelabro y se mete por el pasadizo, de​jando la puerta semiabierta ... )



(Entran las brujas corriendo por un lateral)

PUSTU:
¡Ya lo decía yo! Me parece que nos hemos equivocado de sitio. Pedorreiba, cariño, lee la dirección de nuevo.

PEDOR:
“Primer congreso de Brujas Europeas. Castillo de Silverilla”.

PUSTU:
Déjame ver. “Primer Congreso de Brujas Europeas. Castillo de... ¡Sliver Island!” Sliver Island no Silverilla, idiota. ¡Qué hacemos nosotras en Silverilla a las 12 de la noche???

LEGA:
¡Cegata!

PEDOR:
¡Mostrenca!

PUSTU:
Basta, basta,¡Basta! Pedorreiba, cariño, esta me la vas a pagar. ¿Ves esta escoba? Pues ahora la vas a sentir en la chepa.



(Corren detrás de Pedorreiba por el teatro persiguiéndola a escobazos)  
LEGA:
Puerca

PUSTU:
Guarra

LEGA:
Te voy a matar



(Van corriendo por todo el teatro, saliendo por detrás, insultándose)

Pasa el hombre de negro por escena de izquierda a  derecha. Se para, bebe un poco de whisky y choca contra el sillón.  Cae y se va a gatas por la derecha. Entra por el lado contrario Stand con mucha precaución. Hace gesto a Custodio para que venga.
ESCENA XII
STAND:
Señor Spirito Custodio, venga por aquí, que no está neguno persono.

(Se asoma a la chimenea y entra dentro del pasadizo.  La trampilla se cierra.  Entra Custodio muy nervioso)
CUSTO:
¡Inglé! ¡Siñó inglé! ¿Ande se habrá metío este espesimen? Está pa meterlo en el sóo y tirarle casca​huestes como los monos...

Bueno, asosiegaté, Custodio, que aquí no pasa ná. Si es que soy más tonto que... Basta ya de imaginasionerías mías.  Asosie​gaté, Custodio, que aquí no pasa na... Voy a sentarme un poco a ver si entro en relajasió. (Se sienta en el sofá) )¿Veis? ¡Si aquí no pasa na! ¿Cómo me puedo yo po​ner tan nervioso? A ver si viene el inglé y charlamos un ratito.  Así, además de pasar el rato, le cojo presta​da la camara y er reló, que me parese a mí que no es de chapa de enlatar sardinas ¿Veis? ¡Aquí no pasa na! (Cae una mano de Caroline de debajo de un cojín.  Aterra​do guarda la mano diciendo) Aquí no pasa na... (LLora y sonríe al tiempo que levanta rápidamente el cojín.  Ve la ca​ra de Caroline) Hola, buenas noshes, musho gusto. (Lo tapa y se levanta como si estuviese sentado en una hoguera.  Corre por la es​tancia como un jabalí encerrado) ¡Cobarder, pecador! ¿Qué hase un muerto ahí metío a estas horas de la noshe? ¡Ay, Virgen de la Macarena, que me da! Y van a tocar las dose... ¿Quién me mandaría a mí me​terme en este lío? ¡Ay, Dios mío! ¡Que venga Paco Lobatón a ver sí me encuentra! ¡Ay, Dios mío! ¡Ay, las doce! Las uvas, hay que comer la uvas. Adiós Lucas.

Sigue farfullando lamentos histéricos, al tiempo que  la  estancia  se oscurece totalmente mientras van sonando las campanadas lenta, ceremoniosa, trágicamente. Música de fondo terrible. El baúl del fondo se abre  iluminando  la  estancia al tiempo que se ve una mano terrible y pálida.  El telón se cierra lentamente mientras las doce campanadas siguen sonando ... 

FIN DEL PRIMER ACTO

ACTO II

El telón se abre lentamente al  tiempo  que  siguen  sonando las campanadas  lenta  y  ceremoniosamente.  La  escena  está totalmente vacía y con  cierto  aire  de  normalidad.  Acaban de sonar las campanadas.  Pausa.  Un  despertador  chirría  y salta como un grillo al lado del baúl.  Del baúl sale una  mano pálida que a tientas da con el  despertador  y  lo  arroja fuera del escenario.  Entra Igor con un  candelabro  que  deja en la mesa.
ESCENA I
IGOR:

¡Todavía no se ha levantado el señorito! ¡Ah! Los vampiros de ahora no son como los de antes.  Desde que nos trasladamos desde Transilvania estamos per​diendo las buenas costumbres ... (Se dirige al baúl y da dos palmadas). ¡Señorito, arriba! ¡Es la hora de levantarse!

VAMP:
(Ininteligiblemente desde el baúl).  Mm... Déjeme dormir.

IGOR:

¡Esta juventud corrompida! Si hubieran visto a su abuelo, el gran Tovarich... Eso sí que era elegancia y dignidad.  Y no éste, que no sabe ni ser un vampiro co​mo Dios manda...

VAMP:
Déjate de rollos.  Déjame dormir otro ratito más.

IGOR:

(Abre la tapa del baúl con energía).  He dicho que basta.  Si no estuviese todo el día por ahí de juerga, por la noche se levantaría.  Si ya lo dice el refrán​ "Juerga por el día y de noche no chupas ni a tu tía".

VAMP:
Siempre lo mismo...

IGOR:
¡Señorito! No me haga enfadar. ¡Arriba!

VAMP:
Mira que eres pesado...

Se levanta Wilfredo Gumersindo de su improvisado ataúd de tal manera que sólo se ve alzarse una capa negra y siniestra con dos grandes picos levantados en el cuello.  Bos​teza ampliamente y se da la vuelta.  Lleva un pijama exótico y un pequeño oso de peluche en el brazo. Está pálido, y su voz suena un tanto aflautada.  Es un vampiro “sensible y moderno”.
VAMP:
Con lo mal que he dormido este día, y ahora vie​nes dando la vara...

IGOR:
Si se fuese a dormir a su cámara descansaría mejor.

VAMP:
¿A la cámara? ¡Hey, cuervi!, tú estás loco.  Si ha​ce allí más frío que en el Ártico.

IGOR:
Creo que dormir aquí es poco seguro.

VAMP:
¿Seguro? ¡Como no me coman las cucarachas ... !

IGOR:
¡Oh! perdone el señorito mi olvido...

VAMP:
¿El olvido?

IGOR:
(Se arrima a VAMPY le tira de una oreja).  Hoy cum​ple 306 años.  Felicidades.

¿Ah, era eso? ¡Puf! Ya estoy acostumbrado. Un año, dos años, cincuenta, trescientos años de aburri​miento... Yo me creía que esto era un poco más movi​do, más diver, más... molón.  Pero que si quieres arroz, Catalina.  Un rollo, esto es un rollo... Y encima, nada más levantarme, verte a ti, hijo, que tienes una cara del día de los difuntos que le dan ganas a uno de no levantarse del ataúd.

IGOR:
Los ejercicios.

VAMP:
Jo...

IGOR:

Sus ejercicios. (Vamp se pone a realizar unos ejerci​cios físicos mañaneros al compás que Igor lleva con el ha​cha, dando golpes en el suelo).
UN VAMPIRO SOLITARIO

VAMP:
No pensé que esto fuera tan soso.



Yo creí que esto sería maravilloso.



Y me encontré más solo que un iglú



allá en el Polo Sur,



sin más luz que los truenos;



y cada vez que salía a pasear



todos querían huir...



Se  asustaban  los  memos...



Ser así es una cosa extraña;



pero yo tal vez no soy una alimaña.



Cada cual tiene derecho a ser



hombre, lobo o mujer,



fantasma que  da  aullidos,



Y ahora yo pregunto con razón:



¿que culpa tengo yo



de haber sido vampiro?

CORO:
NO CIERRES LAS PUERTAS



DE TU HABITACIÓN,



Y ACOGE A TODOS EN REUNIÓN,



QUE LAS APARIENCIAS SUELEN ENGAÑAR,



PERO PUEDE NACER LA AMISTAD.



A VAMPIROS 0 DUENDES TÚ PUEDES TEMER



PORQUE NO LES LLEGAS A CONOCER



PERO PUEDES DARNOS LA OPORTUNIDAD



PARA SER AMIGOS DE VERDAD.

VAMP:
Siglos ya llevo aquí encerrado,



entre goteras y este jorobado.



Si tal vez te invitase a comer



echarías a correr



perdiendo hasta  el  abrigo,



cuando yo sólo quería cenar



y luego pasear



sintiéndome tu amigo.



Noche es hoy de mi cumpleaños.



Cumpliré, señor, 306  años.



Soñaré que amigos tengo al fin



para poder salir



a contemplar el cielo.



Soñaré que aunque vampiro, sí,



tengo un amigo aquí



que será amigo eterno.
VAMP:

(Vamp habla rápido y sin parar).  Hoy me he levan​tado con una frustración especial, con una depre... Como siga así, creo que tendré que ir al psicólogo o algo así, porque me dan unos vahídos, unas ideas... Toda la vida en este castillo, 306 años ni más ni me​nos... que ya hay tiempo para aburrirse.  Porque no sé quién me mandaría a mí meterme en esto.  Y encima con estas pintas, estos cuellos que son de lo más po​co estético que he visto en la vida...

IGOR:
Señorito.

VAMP:

Y encima tú, que no me dejas ni hablar. ¡Qué hi​jo! Como una cotorra... ¡Madre mía! Todo el día ser​moneándome y dándome la vara, porque lo que pasa es que no me comprendes ni tú ni nadie. ¡Claro! ¡Có​mo me van a comprender si tienen unas ideas que vamos ... !

IGOR:
Señorito.

VAMP:
Todo el día aquí sólo... Pues, claro, me cojo unas perras que no las suelto ni con jalea real.  Y enci​ma no sé dónde ir porque en cuanto me ven, todos salen corriendo.  Pues no es para tanto...

IGOR:
Señorito, creo que hay extraños en el castillo.

VAMP:
Porque, hombre, un poco feíllo soy; bueno, poco más o menos como el Robert Reford... ¡Que aquí uno no es tonto ... ! ¿Habías dicho, lgor?

IGOR:
Hay ladrones en el castillo.

VAMP:
¡Qué emocionante! ¡Tenemos visita!

IGOR:
Recuerde el señorito las  advertencias  del  abuelo.

VAMP:
Desde luego hijo, que eres un aguafiestas como no hay otro.

IGOR:
Debe usted desaparecer.  Yo me encargo de ellos. (Señala el hacha)
VAMP:
¡Qué brusco!

IGOR:
(¿Tenía que haber salido vampiro o hada madrina?)

VAMP:
No te muestres descortés con nuestros invita​dos... Podríamos... ¡organizar una partida de Trivial! (Igor le mira con dureza) Bueno, me esconderé...

IGOR:
Vaya hacia su cámara. (Vamp se dirige hacia el re​loj y se mete por el pasadizo secreto sin parar de hablar)
VAMP:
Para que luego digan que no existen las presio​nes sociales.  Pues he aquí bien claro por qué me tie​nes discriminado y no me dejas expresarme.  Todavía no te has enterado de los derechos vampíricos... (Igor empuja a Vamp hacia el reloj, que se resiste hablando sin parar) ... que fueron promulgados en los sesenta. ¡Viva la libertad! Era la consigna que gritaban, y fumaban hier​ba y pieles de plátano cogiéndose unos mareos que no veas que colocón.  Porque... (Igor empuja a Wilfredo hacia dentro del pasadizo del reloj.  El vampiro sigue ha​blando dentro haciendo un ruido ininteligible.  Igor se aleja. La puertecita del reloj se abre dejando ver a Vamp que si​gue hablando) ... aunque yo pienso de distinta manera.  Porque todo el mundo tiene derecho a opinar, ¿o no? Cada uno es de sus ideas y... (Igor cierra desesperado la puerta del reloj y con cara de mártir se marcha por la derecha)
ESCENA II

PEDOR:
(Aparece Pedorreiba con el sombrero abollado por detrás del teatro) Estúpidas, estúpidas, estúpidas, estúpidas. Mirad mi sombrero. ¡Mi sombrero mágico! ¡Está totalmente chafao! ¿Dónde guardaré ahora mis piojillos mágicos? (Patalea en el suelo) Estúpidas, estúpidas...

PUSTU:
(Entra Pústula) ¿Decías algo querida?

LEGA:
(Legaña se ríe por detrás) Nada, Pústula. ¿Me queda muy bien el gorro, verdad?



Sí la Claudia schifer pero chafá.

PEDOR:
Guarra

LEGA:
Puerca

PUSTU:
Chicas, chicas, ¡Silencio! Vamos a tener la fiesta en paz. Iremos a dar una vuelta por el castillo. Por lo menos cuando volvamos a Escocia les podemos contar a las otras que hemos estado haciendo turismo.

LEGA:
Sí, en cuanto se enteren, en vez de morenas, vamos a acabar verdes.

PEDOR:
Podemos ir a una playa a hacer “tosles”.

LEGA:
Sí, para que te desparrames por la playa, bola de grasa.

PEDOR:
Cállate que estás más seca que un racimo de pasas.

LEGA:
Y a tu lado Cristina Almeida es la Naomi Cambell.

PEDOR:
Y tú, ¡Rossi de Palma!

LEGA:
No, no, ¡Me ha llamado Rossi de Palma! ¡Te voy a sacar los ojos!

PEDOR:
Ni tú, ni con cinco Rambos que vengan.

(Se enzarzan en una lucha, pelos arañazos, escobazos. Pústula intenta separarlas.)
PUSTU:
Chicas, chicas, chicas, quietas...



(Vampiro sale del reloj y corre hacia ellas)
VAMP:
Señoras, señoras ¡Compórtense! Un poquito de educación.

LEGA:
Bruja de pacotilla.

PEDOR:
Narizona.

(Las consiguen separar con mucho esfuerzo. Cuando Pedorreiba se da cuenta de que es Wilfredo quien la sujeta, se deshace de él y se pone enfrente. Las tres le miran de arriba a abajo...)
VAMP:
Buenas noches amables damas. Me llamo Wilfredo Gumersindo y soy el dueño de este castillo. Sed bienvenidas a mi humilde mansión magníficamente decorado por cierto, que no es de Agatha Ruiz de La Prada, pero como si lo fuese, estos tules, estos colores, vamos un castillo precioso, y no porque sea mío, que lo heredé de mi abuelo, el gran Tovarich, pero vamos una monería. Estoy encantado, maravillado, encandilado, de que hayáis venido esta noche. Sed bienvenidas.

PEDOR:
¡Uy, qué bien habla! ¡Uy, qué bien habla!

LEGA:
Y es monísimo, monísimo.

PEDOR:
Un poco rarito eso sí.

PUSTU:
Buenas noches. Nosotras somos tres brujas que asistimos al primer congreso de brujas europeas.

VAMP:
Pero, ¿eso no es en Sliver Island?

PUSTU:
No, no nos hemos perdido. Venimos a hacer turismo.

LEGA:
Turismo rural.

VAMP:
Pues han venido al lugar indicado. Aquí encontrarán las mejores gárgolas y arbotantes, bóvedas de crucería, deambulatorios y girolillas.

LEGA:
A nosotras nos pirrian las girolillas

PEDOR:
Uy, qué bien habla, uy qué bien habla...

VAMP:
Miren distinguidas damas, si quieren conocer esta maravilla de la humanidad, yo las acompañaré. Bueno, mejor irá Igor, mi criado, el mejor guía que tengo. Vayan por ese pasillo y le encontrarán. Es de aspecto noble y encantador.

PEDOR:
Como nosotras.

VAMP:
Sí, casi igual. Por cierto, sin ser indiscreto. Para tratarlas con la delicadeza que se merecen, me gustaría saber sus nombres.

PEDOR:
Uy, qué bien habla, uy qué bien habla...

PUSTU:
(Muy seria) Yo soy Pústula, bruja mayor de Escocia.

LEGA:
Yo soy Legaña, bruja de Holanda

PEDOR:
Y yo Pedorreiba, bruja de Móstoles. (Hace una reverencia cómica).
VAMP:
Pues vayan ,vayan por ahí y encontrarán a Igor, un guía magnífico. Yo voy a cerrar la puerta de la cámara sur.



(Pedorreiba se queda mirando embobada a Vamp. Legaña se choca con ella).
LEGA:
Tira pa´alante, so jamona.

PEDOR:
¡Grulla!

PUSTU:
Chicas, chicas, chicas, con distinción, que somos unas señoras.



(Las tres se van muy tiesas). (Vamp vuelve al reloj).


(De debajo de los cojines surge Caroline palpándose cabeza)
ESCENA III
CAROL:
Oh, dear! Mi cabeza está dolorida.  Pero, ¿qué hago yo en aquí? ¿Qué hora es? (Mira el reloj). ¡Oh, no! ¡Son ya las doce! ¡Aunque nada no veo ningún monstruo! (Se abre la puertecita del reloj y se ve la cabeza del Vampiro mirando con curiosidad) Estoy empezando a pensar que todo eran tonterías... No sé como he llega​do a creer estas tontas supersticiones. (Vampiro sale del reloj y se pone detrás de Caroline).  Los vampiros no existen... ¡Ja... ja... ja ... ! (Vampiro observa que viene al​guien y vuelve al reloj.  Entra el hombre de negro que ob​serva a Caroline y se coloca detrás de ella. La apunta con una pistola).
DETE:
Arriba las  manos, señorita.

CAROL:
( Se levanta lentamente y eleva sus manos ) Oh, my dear!

DETE:
Identifíquese.

CAROL:
My nombre is Caroline Davison Shakespeare, ciudadana inglesa, dama perteneciente al club de PoloArmintong desde 1836 y distinguida dama del club de Bridge y de la Asociación de Amas de casa  Feminist Revolution.

DETE:
¿Se puede saber que hace aquí? 

CAROL:
Eso quisiera preguntarle a usted.  

DETE:
Me llamo Lara.  Soy detective privado.  

CAROL:
Oh, Lara Croft!

DETE:
No, mi nombre real es Laura Risueña de Ye​pes.  Pero... para dar más publicidad... ¿entiende?

CAROL:
Sí, encantada.(Baja las manos)
DETE:
(Le apunta con el revolver) Quietecita. (Caroline le​vanta las manos) ¿Qué hace usted aquí?

CAROL:
Es fácil de explicar. Stand  y yo...

DETE:
¿Stand?

CAROL:
Mi novio.

DETE:
Siga.

CAROL:
Stand y yo  nos quedamos encerrados en el casti​llo.  Estuvimos mirando unas esculturas, perdimos el guía y .... hasta ahora.

DETE:
(Bajando la pistola) En mala hora vienen ustedes al castillo.  Aquí ocurren cosas muy... raras (El vampiro escucha desde el reloj)
CAROL:
Sí, hace poco ocurrió una en mi cabeza.

DETE:
¿En su cabeza?

CAROL:
Alguien  me  golpeó  con  algo  bastante  duro, me desmayé y aparecí aquí. (Señala el sofá)
DETE:
¿No habrá bebido demasiado?

CAROL:
¡Decir eso de una dama es una grosería!

DETE:
Lo siento, no pretendía enfadarla. (Mirando hacia los lados). Será mejor que bajemos a la cámara sur.  Al estaremos más seguros/ venga conmigo señorita.  Por lo que he visto, esta sala es una sala muy transitada. (Se dirige al candelabro, mueve y la puerta se abre ... )

CAROL:
¡Oh, que prodgio de la ciencia...!¿Como sabía usted de este ingenio tan ingenioso?

DETE:
Si quire quedarse aquí allá usted, pero estará más segura conmigo.

Hace tiempo que hago investigaciones sobre este lugar.  Estoy siguiendo la pista de algo terrible...

CAROL:
¿Vampiros? (El vampiro abre los ojos  como  platos)
DETE:
No sea usted estúpida. ¿Hay alguien normal, en su sano juicio, que pueda creer esas tonterías...? (Vampiro dice que no con la cabeza).  Hace ya varios años, se realizó un robo muy importante cerca de aquí, en el museo de Arqueología.  Se llevaron un tesoro perteneciente a una antigua dinastía de brujas escocesas valorados en 500 millones de ptas, oro, joyas y otras baratijas.  Es probable que estén escondidas en este castillo.

CAROL:
Mocho interesante.

DETE:
Pero... vámonos.  Esta sala es como el Metro, toda llena de gente. (Mutis por la trampilla)
ESCENA IV
VAMP:
(Sale del reloj) ¡Un tesoro! ¡El tesoro de unas brujas escocesas! A lo mejor es de mis amigas, esas distinguidas turistas. Gente, fiestas, amigos (Se pone a soñar). Saldré en todas las revistas del corazón.  Presiento que este cumpleaños 306 lo recordaré durante el resto de mi eternidad.  Y no se me olvidará en los siglos venideros.  Celebraré el aniversario de aparición ante la prensa y los medios de comunicación. Iré a la Jet Set de Marbella, e incluso me codearé con Isabel Preisler, a la que enseñaré todos lo baños del castillo, que están limpísimos, porque le doy con Vamos, el limpiador eterno y si no que pruebe con el algodón.  Porque el algodón no engaña, y si en​gaña es porque es malo; o sea que compre otro, por​que le han dado gato por liebre, y a mí la liebre me gusta mucho. lgor la prepara las noches de luna llena. ¡Qué rica! Me gusta más que la grulla con surucucú​sus que preparaba mi abuela.  La grulla es un pájaro, y...  más vale pájaro en mano que cien volando! Y... ¿de qué estaba hablando? Bah, no me importa.  Pre​siento que esta noche será realmente inolvidable... Y... ¡un tesoro! Seguro que lgor lo ha escondido en al​gún pasadizo... ¡Es tan aburrido ... ! Voy a ver si lo localizo... ¿Quizá en el foso? (Va hacia el candelabro y se mete en el pasadizo)
Aparece una persona trepando por la balaustrada. Es Custodio que, además de magullado, está aterrorizado. Entra como si de un espía se tratase, dando pasos pequeños y escondiéndose por todos los sitios, mirando el baúl con horror.

ESCENA V
CUSTO:
¡Pssssst! ¡Siriaca! ¡Siriaca!... ¡Ay, Dio mío, ay, Dio mío! ¡ayy, ayyy, ay! Que la ha visto... el finstroor, er monstro. ¡Pobresita mía Siriaca! Seguro que ya se la ha tragao er vampiro... Con lo indigesto que era er pobresito... (Llora) ¡Vamos, Custodio! La esperanza es lo último que se pierde... Pué que se haya asustao er mostro al ver a la Siriaca... ¡Siriaca! ¡Siriaco!



(Sale Stand de la Chimenea)


¡Homre, er inglé! ¡Rápido! Venga conmigo, que le he visto.

CAROL:
(Asomándose al interior de la Chimenea) Por aquí, Spirito.  Sería mucho gusto presentarle a un amigo...

CUSTO:
¡Que le he visto...! ¡Le he visto!

(Sale de la chimenea Vamp muy sonriente, sacu​diéndose la capa de polvo ... )

STAND:
Sr. Spirito, le presento a Wiifredo Gumersindo, un colega suyo...

CUSTO:
Que le he visto y lo estoy viendo, pero creo que ya es bastante y que he quedado jarto... ¡Ya no quiero verlo más! (Se desmaya)
VAMP:
¡Ay, Señor! ¡Qué aprensivo!

STAND:
Es costumbre suya.  Siempre que se encuentra con alguien se cae al suelo como un coco.

VAMP:
Es una rara manera de saludar.

STAND:
¡Ah! ¿Pero ustedes no se conocían?

VAMP:
No, es la primera vez que veo a este sujeto va​poroso.  Pero no me disgusta.  Me encanta cultivar amistades.  La vida aquí suele ser excesivamente fría y monótona, sin agobios...

STAND:
En Inglaterra suele pasar lo mismo, aunque co​mo esta noche es tan aburrido como uste dices no sé que será una divertida.

VAMP:
Digamos que ésta es especial.  No todos los días se cumplen 306 años.

STAND:
¡Oh, tú no me digas que es tu birthday!

VAMP:
¡Bah, por mí no pasan los años!

STAND:
Sí se conserva usted muy bien... Entiéndase us​ted que no te tiro de las orejas.  Con 306 años le que​darían estiradas como tiras de Bacon, además acabamos de conocernos.

VAMP:
Mis orejas son muy delicadas...

STAND:
De todas maneras entonaré un pequeño frag​mento que aprendí en la Cathedral de Carthiers.  Happy Birthday to you ... !


(Custodio se despierta y observa con los ojos como platos. Se levanta y se interpone entre el Vampiro y Stand hacien​do acopio de valor ... )

VAMP:
¡Tuso! ¡Tuso!.. ¡Os! ¡Os! Bisho, deja en paz a este hombre... ¡so monstro! Podrás abusar con éste que es medio tonto y un poco pesao, pero no conmigo.

VAMP:
Perdone, creo que está usted en un error.

CUSTO:
¿En un error? ¡El único error que hay aquí eres tú, cara de pergamino!

VAMP:
(Un tanto molesto) No se meta usted con mi cutis, que le araño.

STAND:
(A Custodio) Pero Sr.  Spirito, ¿por qué se siente enfadoso?

CUSTO:
Ven pacá, memo que ere un memo (Lo lleva aparte del escenario) ¿Quieres abrí lo ojo, pasmao? Yo no soy Spírito ni pepinos en vinagre.  Toca, toca me​jó, pega, pega.

STAND:
No quisiera lastimarle los abdominales.

CUSTO:
¡He disho que pegues, malaje ... !



(Le asesta un puñetazo en el estomago.  Custodio se retuerce)
VAMP:
¡Ay, qué brusco!

CUSTO:
¿Tú te crees que un spirito de eso se va a reto​ser asín de un puñetazo?

STAND:
O sea que tú... ¿no eres un spirito, un fastama, un ghost, una reverberación óptica ... ?

CUSTO:
 Mira que é lentillo er sebollino éste. ¡No! Llevo ya tó la noshe con la cansionsita hasiendo explicasione...

STAND:
(Pensando) O sea, que partiendo de estos su​puestos.  First-. teníamos dos spiritos- Second: usted ya no es espirito. O sea, que Wilfredo es el único spirito.

VAMP:
Vampiro, para ser más preciso.

STAND:
Un vampiro spirito.

CUSTO:
¡Lo entendió ... ! ¡Aleluya! ¡Vámono corriendo, por aquí! (Corre hacia la balaustrada)
STAND:
¡Wonderful!

CUSTO:
(Se para en seco) ¿Qué?

STAND:
Es moravilloso.

VAMP:
Gracias, suelo ser muy modesto.

STAND:
Soy medium, he tenido contacto astral con un spirito y vampírico. Cuando lo cuente en el club de polo no voy a ser creido.

CUSTO:
Lo siento, pero yo no quiero contactá con má gente.  Yo me tiro por la ventana. (Hace ademán de tirarse por la ventana.  Vamp le detiene)
VAMP:
¿Pero dónde va usted, buen amigo? ¿No ve que va a estrellarse?

CUSTO:
¡Si ya lo he probao antes ... ! ¡Vuelo sin motor!

VAMP:
Tranquilícese. (Le agarra por un brazo y lo arrastra)
CUSTO:
No me shupe la sangre, señor monstro; si es hor​chata pura, se los juro...

VAMP:
Yo no sigo esa denigrante y alienada costumbre.  Soy vegetariano.

CUSTO:
¡Ya! Eso é lo ultimo que oyó Caperusita cuando se encontró con el lobo feroz ... !

STAND:
Querido amigo españolo tipical individuo, no se haga usted tan desconfiado... Hágale caso, es un es​pírito con buena sentido de education.  Hágame caso a mi persono... please....

CUSTO:
Bueno, pero guarde sempre un metro reglamen​tario de distansia. (Mirando receloso)
VAMP:
Estoy realmente encantado. ¿Podría improvisar dos palabras en este momento de encuentro tan esperado?

STAND:
Estamos ávidos de su palabro.

CUSTO:
Eso, sí, sólo dos palabros.

VAMP:
Gracias.  En este día tan memorable en el que cumplo 306 años tengo el orgullo de celebrar un en​cuentro histórico con estos mis dos amigos. . Smith  Patthov,  venido  de  las  brumosas tierras de Inglaterra y D... ¿Se llamaba usted ... ?

CUSTO:
Custodio Vargas Heredia, como er der cuen...

VAMP:

D. Custodio, ser representante de la ibérica raza hispana, famoso por sus caídas.

CUSTO:
Si cambiaran esta alfombra der demonio...

STAND:
¡Phiss!

VAMP:
Ya lo dijo mí abuelo, el Gran Tovarích: "amigos nocturnos y nunca se te caerán los dientes".  Yo, los dientes me los cuido con la crema especial Murciel, que los deja limpios y afilados, brillantes.  Y, cómo decía antes, nunca te pongas los guantes si nunca los abri​llantas.  Y esta ocasión tan íntima y especial, me impul​sa a demostrar mis afectos y a ser conciso.

CUSTO:
Igualito que er Espasa.

VAMP:
Yo siempre fui conciso.  Desde mis primeros años en el colegio "el mordisquillo feliz", los profesores, los cuales eran muy aburridos, todo el día con el rollo, nunca paraban de hablar.  Toda mi infancia callado, necesitaba expresarme, hacerme notar, deshogarme...

CUSTO:
 Pues si los profesores hablaban mucho este ha salío catedrático....

VAMP:
(Va subiendo el tono) Y ahora que soy feliz de inmensidad inconmen​surable, pues en una noche romántica y bucólica en la que aúllan los lobos y cantan las serpientes...

STAND:
¡Qué sensibilidad!

VAMP:
 ... en la que estamos todos juntos, felices y con​tentos como amapolas de bellos colores, ondeadas por el viendo digo a voz en grito...

CUSTO:
¡Viva España!

STAND:
Psssh!

VAMP:
 ¡... viva nuestra eterna amistad ... ! (Truenos y relámpagos)
ETERNAMENTE AMIGOS

VAMP
Estar  en  un  castillo



puede   ser   fantastic



pero si estoy  yo  solo



el mundo es sólo  gris,



Si  tienes   un   amigo



con  el  que  compartir



los secretos y estrellas,



será el día más  feliz.



Y te puedes reír porque puedes cantar



y  tapiar  la  soledad.



¿Eres     mi     amigo?

STAND:
Oh,  yes.  Of   course.

VAMP
Si estoy yo contigo ya somos los dos.

Y STAND



Si   sigues    apartado



y triste en  tu  rincón



se  quedará  sin   aire



tu    seco     corazón.



Pero si abres las manos



sin  mirar   el   color



de aquel que es ya tu amigo,



cambiará  tu   canción.



Y te puedes reír porque puedes cantar



y  tapiar  la  soledad.



¿Eres     mi     amigo?

CUSTO
Bueno, tal vez.

LOS TRES
Si estas con nosotros ya somos los tres.



Estar  en  un  castillo



puede   ser   fantastic



y si estás con nosotros



el mundo es más  feliz.



Si  tienes   un   amigo



con  el  que  compartir



los secretos y estrellas



que  guardabas  en  ti.
Por detrás del teatro aparecen los fantasmas en una co​lorida troupé.  Llevan sábanas blancas y brillante; Son cuatro, y cada uno tiene un carácter distinto.  “Sonrisas"  lleva un lazo y un micró​fono en la mano.  Es la típica presentadora de TV muy parecida a Isabel Gemio pero a lo fantasma.  "Macarri​ta " es un chulo moderno con modos de pasota juvenil. "Cenizo " es un protestón incorregible.  Y por último "el mu​do" que, evidentemente, no habla, sólo gesticula.  Los fan​tasmas son ruidosos e inquietos.  Abren la puerta de atrás con un fuerte golpe.  Macarrita lleva una cámara de TV al hombro en la se puede leer Canal + allá... 
ESCENA VI
SONR
¡Ya estamos aquí!

MACA
¡Qué pasada de chalecito! ( mudo: gesto de guay)
CENI
¡Bah! He visto castillos mejores.

MACA
Jefa, ¿cree que vamos a encontrar aquí ese pollo?

SONR
 Sí, son las 12 y cuarto.  Supongo que ya estará levantado.

CENI
¡Bah! Seguro que está en el ataúd.  Duerme co​mo un muerto...

SONR

Antes de ir a entrevistarle haremos un pequeño avance. (El mudo señala alguien del público.  La troupe se acerca a él o ella rápidamente) Disculpe, señor o señora, vamos a lanzarle a la fama (Mudo saca polvos blancos y una esponja, y maquilla al espectador, le peina rápidamente, mientras Sonrisas se coloca y Macarrita le enfoca con la cámara.  Cenizo lleva un pequeño foco para iluminar el escenario.  Todo muy rápido)
MACA:

Enchúfale bien, que luego no sale en el espectro.  Tres, dos uno, en el aire.

SONR:
Buenas noches.  “Noficias del más allá que llegan al más acá”.  Estamos en el castillo de Wilfredo Gumer​sindo.  Hoy nuestra caravana se ha acercado hasta es​tas brumosas tierras, en busca de este querido vampiro, pues hoy cumple 306 años.  Según nos acer​cábamos a su ataúd hemos encontrado a un simpático espectador, que se ha ofrecido voluntario para una entrevista.



¿Hace cuánto tiempo conoce a Wilfredo Gumer​sindo? (Responde)
En este día de su cumpleaños 306 ¿qué mensa​je le dejaría en nuestra caravana? (Responde)
Muchas gracias, simpático caballero.  Como pre​mio a su colaboración ha ganado esta maravillosa mascota. Es el sueño de todo fantasma. (El Mudo saca una culebrilla de goma que enseña a todos) Lengua bífida, ojos sibilinos y piel de puro ofidio.  Un auténtica ser​piente de cloaca traída de las charcas más maravillo​samente apestosas de Transilvania. (El mudo saca el cartel de aplausos y anima al público a aplaudir.  Saca el de silencio y todos chitón)


Vamos hacia el fondo del plato. (Se repite el maquillaje)
Este programa que llega a su hogar, a su fosa, a su oscura guarida, está patrocinado por Plasmatul, el nuevo detergente con acelerator que dejará a su sábana fantasgóricamente blanca.




( Esto es opcional. Hay que ver como vamos de tiempo)


Buenas tardes, señora ¿Qué tal está pasando la noche? (Respuesta)
¿Nos deja un mensaje de felicitación para Wilfre​do Gumersindo, el vampiro que cumple hoy 306 años? (Respuesta)
En atención a su agradable disposición para ofrecerse voluntario al canal, "Más allá noticias que llegan más acá" le regala esta mascotita.  Cogida en los desvanes de las pirámides de la momia de Tutan​kamon, una maravillosa araña.  Ocho patas que harán mil caricias sobre los hombros de sus amigos; seis ojos y unas telas de araña que darán a su hogar ese aspecto tan cálido que andaba buscando. (El mudo sa​ca una araña de goma que echa encima del entrevistado. (Cartel de aplausos y de silencio)


MACA:
Bueno, jefe, que se nos va a escapar el murciélago.

CENI:
Bah, para lo que nos va a decir... (El mudo entra el escenario)
ESCENA VII
CUSTO:
(Saltando detrás del sofá) ¡Josús, un finstroor!

STAND:
¡Oh, qué alegro, más espiritos! ¿Va a ser cele​brada una fiestra happy brithday en su casa?

VAMP:
Desconozco el porqué de la visita de este ente 



(Entra Sonrisas y el resto con toda la parafernalia)
SONR:
El señor Wilfredo Gumersindo? Le traemos un mensaje...

VAMP:
Ay, ay, ¡qué me da! ¡qué me da!

CUSTO:
Fíjate que se asusta hasta er vampiro nuestro...

PHANTASMAX'SHOW

SONR:
Usted ha tenido suerte, pues le viene a visitar

MACA:
un fantástico medio de expresión.



Si quiere ser famoso, no tiene más que llamar,



que viene y entra la televisión.



En un mundo de truenos un amigo encontrará



entre las lucecitas de neón. ((Más allá!)



No pierda usted el tiempo yéndose al parque a jugar



y encienda la televisión.

CORO:
NO PIENSE MAS.



LA SOLUClÓN



LA ENCONTRARA



SI   ENCIENDE   LA TELEVISION.



Podrá vivir mil vidas que no pudo imaginar 



como Rambo o dama de culebrón.  



Verá dos mil anuncios, en concurso apostará 



y sonreirá al ver el Telecupón. (Como las ovejitas)



Comprará en Teletienda una almohada cervical



porque su marido es un  roncador,



Verá "¿Quién sabe dónde?" para a su gato encontrar



y " lo que necesitas es horror".



Aquí todo es mentira y también todo es verdad,



¿Quién sabe hasta dónde va la ficción?



¿Será el telediario o una guerra de matar?



No importa si tú estás en tu sillón...



Hoy hasta aquí ha llegado el programa fantasmal



de "Lo que necesitas es horror".



Un lugar en tu corazón nos tienes que guardar,



te traemos un mensaje de terror.
VAMP:
¡Ay! La televisión en mi castillo y yo con esta fa​cha... ¡Qué noche más gozosa, más maravillosa, triun​fal, alegre, divertida, especial, fantástica, histórica, gloriosa, expectacular, e inolvidable!

CUSTO:
¡Olé! y que viva el diccionario de siniónimos...

SONR:
¿Podríamos entrevistarle un momento? Nuestro público está esperando sus palabras, su testimonio.

VAMP:
Sí, por favor, siéntese, pónganse cómodos.  Es​tán ustedes en su castillo. (El mudo espolvorea a Vamp)
SONR:
Nos interesa que sus amigos salgan también en la pantalla.

STAND:
Señor Custodio, salga de ahí abajo, que son pro​fesionales de TV.

CUSTO:
¿Está seguro de que no hay peligro?

STAND:
Si salta usted por encima del sillón, saltará a la fama internacional.

MACA:
Oye, cenizo, ¿quienes son esos colgaos?

CENI:
Bah, no creo que interesen, están como pez fue​ra del agua.

(Custodio salta sin mucha convicción al sofá.  Stand muy elegante y el gitano sentado ridículamente.  El mudo los espolvorea)
CUSTO:
Nos están empapando como si fuéramos albóndigas

VAMP:
¡Estoy tan nervioso!

(Sonrisas sale de escena.  Macarrita enchufa con la cámara.  Mudo se sitúa a la izquierda de la escena, cerca del público)
MACA:
¿Estáis todos al loro?

STAND:
¿Cualo loro?

CUSTO:
Cállate, Rigodón, que te van a ver en la Gran Bretaña esa.

MACA:
Dentro de 1 minuto entraremos en antena.  Esta​ría da'buten que hicieses un ensayito con la basca.

CENI:
Bah, no creo que sean capaces de hacerlo.  Bue​no, cuando García (o sea, el mudo) levante el cartel de aplausos, vosotros aplaudís.  Cuando levante el de si​lencio, evidentemente, os calláis.  Por último, cuando os enseñe el cartel "fantasma" hay que hacer (Hacen los tres a la vez) ¡Auuuuuu! (levantando las manos ... )


Vamos a hacer una prueba (García levanta el car​tel de aplausos.  El público aplaude.  El de silencio, el públi​co calla.  Levanta uno y otro creando un ritmo que cuando le parezca bien, puede romper con el cartel de Fantasma) Bah, no creo que sea posible hacer más.

MACA:
Oye, pringao, dale caña, que esto empieza a funcionar... Tres... dos... uno... dentro.

ESCENA VIII
VOZ OFF
(Música triunfal del programa televisivo “Superman”, voz en off) “Canal más allá que llega más acá les ofrece "Lo que necesitas es Horror”.  Con ustedes la simpática y más fantasmagórica presentadora de la noche: ¡Sonrisas!... (Foco a Sonrisas, que entra en escena. Cartel de aplausos.  Sonrisas da la mano al público y tras un rato de apoteosis musical y luminotecnia, se sienta en su sillón con un cardo en la mano)
SONR:
Buenas noches, amigos.  Otra jornada terrorífica más llegamos a sus hogares, a sus pantallas, con la intención de conocer los detalles más espeluznantes y cariñosos del mundo de los vampiros, en el programa "Lo que necesitas es horror”.  Hoy estamos en el salón principal del castillo de Wiifredo Gumersindo, vampiro que cumple 306 años.



Buenas noches, Wilfredo.

VAMP:
(Ilusionado) Buenas noches.

SONR:
¿Está usted todavía sorprendido de nuestra visita?

VAMP:
La verdad es que me han pillado en in albis.  No me lo esperaba, pero en absoluto que usted, la pre​sentadora más famosa y más simpática del canal más allá que llega más acá, estuviese hoy aquí.  Que no lo creo, vamos, el fantástico.  Sí no fuera por las pintas que llevo... ¿verdad que es un modelo rarísimo? Anti​guo sí que es, pero vamos, creo que ya ha pasado la temporada.  Trescientos anos que llevo con él puesto, pero no se lo cree ni una polilla, no se vayan ustedes a pensar... (Sigue hablando)
SONR:
(Sonrisas, que se ha ido poniendo aún más blanco, sonríe for​zosamente y le corta ... ) Oh, nos alegra oírle hablar así. (Hace señas a Mudo para que ponga el cartel de aplausos, pero éste con las prisas se equivoca y saca el de fantasmas)
PUBLI:
Uuuuuuuh (Mudo hace señas de no, no.  Saca el de aplausos.  El público aplaude).
SONR:
Además, hoy el programa "Lo que necesitas es horror" quiere contribuir a su felicidad con este mensa​je: ¿espera usted el saludo de alguien?

VAMP:
No, la verdad es que no.

SONR:
Escuche, escuche el sonido de los espectros.

FRANK:
(Voz de Franky, con voz gangosa) ¡Cumpleaños fe​liz, cumpleaños feliz, te desamos todos cumpleaños feliz!

CUSTO:
Ese é er primo de Pavaroti.

SONR:
¿Sabe de quién se trata?

VAMP:
Oh, no me lo puedo creer: ¡mi primo Franky!

SONR:
Y hemos logrado que esta noche esté con nosotros.

(Música triunfal: Indiana Jones. Rayos y truenos y luces de colores.  Por atrás del teatro entra Franky, que es un  Frankestein  alto con sonrisa de oreja a oreja.  Es un niño grande.  Cartel  de aplausos.  Sube a escena)
FRANK:
¡Hola primo mío, primo, primo,  primito,  primitito...

VAMP:
¡Hola, Franky! No sé cómo me he olvidado hoy de ti... (Le da dos amagos de beso sin tocarse) Punck, punck.  Mira, te presento.  Aquí Sonrisas, la presentadora, aquí mi primo.

FRANK:
Hola, hola, hola, hola. (Le da un fuerte abrazo que la deja asfixiada).
SONR:
Encantado de conocerle.

VAMP:
Aquí mi amigo andaluz D. Custodio (Se saludan, le destroza la mano)
CUSTO:
(A Franky)  Éste es el Sr.  Stand, inglés, con mu​cho dinero.

VAMP:
(A Sonrisas) Por cierto, ¿cómo se llaman ellos?

SONR:
Bueno, aquí Macarrita, el cámara; aquí Wilfredo.

MACA:
(Chocando la mano) ¿De qué vas, colega de la Vega? Este pollo cenizo es Cenizo, que tiene mucho humor.


(Bueno, no sigo.  La cosa es que todos acaban en un revuel​to de presentaciones, manos y saludos que no hay quien se entere de nada.  Sonrisas está en medio de tanto abrazo con cara de mártir hasta que pierde Ia paciencia).
SONR:
¡Bastaaa! ¡Basta! ¡Vamos a seguir con el progra​ma, por favor!

VAMP:
Bueno, no se enoje.

STAND:
¡Vaya temperamento que tiene este señora!

CUSTO:
Chitón.

FRANK:
Tontooo.

CUSTO:
Aibert Stain...

SONR:

En la vida de Wilfredo hay ya unos siglos de his​torias que nos puedes contar.

VAMP:
Oh ¿puedo hablar?

STAND:
Diga, diga,  que somos escuchosos Sr.  Spiríto.

VAMP:
Bueno, mi vida comenzó hace trescientos seis años en Transilva...


SONR:
(Le corta) gracias, Wilfredo, es todo lo que queríamos saber. Estamos enternecidos. Un fuerte aplauso (Mudo saca el cartel de aplausos) Y ahora voy a saludar a otro de nuestros invitados. Usted se llama Custodio.

CUSTO:
Si señora, como er der cuento.

SONR:
Custodio Vargas Heredia. Le gusta mucho el chorizo. Trabaja en Limpieza de hogares.

CUSTO:
Lo dejo to superlimpio.

SONR:
Es del barrio de los faroles, tienen diecisiete hermanos y les gusta oír a Tomatito cuando se va a acostar.

CUSTO:
¿No será esta de la pulisía?

SONR:
También sé que hace tiempo no ve a su querida y anciana madre Ramona.

CUSTO:
Desde que le rompí los cristales de coche a mi paapa.

SONR:
Usted sabe, D. Custodio, que yo hago realidad los sueños de la gente.¿Cuál es su gran sueño?

CUSTO:
Cenarme una güena mariscada.

SONR:
Bueno, pues yo le voy a conceder un sueño distinto: esta noche está aquí su anciana y querida madre Ramona Heredia


(Música “Sorpresa, sorpresa”)(Llega Ramona Heredia por detrás del teatro. Es una matrona gorda y grande con un moño soberbio. Es de esas que llevan los brazos en jarras y se les ve la combinación. Entra gritando como una loba)

RAMO:
¡Custito, hijo! Ven pa’ca. Te vas a enterar. Romperle los cristales derla fregoneta de tu papa.

CUSTO:
(Con los brazos abiertos) ¡Mamma, maama!

STAND:
¡Oh qué bella estampa!

SONR:
Vamos a asistir a un encuentro que nos quedará marcado...

RAMO:
¡Sinvergüenza!(Le da un bofetón que lo tumba)

MACA:
Y tan marcado.
RAMO:
Eres una vergüenza de hijo. ¡Que has acabado con toa nuestra vida, malaje, que te has llevao to, que no has dejao ni las cazuelas!

CUSTO:
(Llorando) Era por la nesesidad, mama...

RAMO:
Calla senvergüenza (Le da otro bofetón y lo vuelve a tumbar)

IGOR:
(Entra Igor con el hacha en la mano, gritando) Pero ¿qué es esto?

VAMP:
Oh, no, ya llegó el aguafiestas.



(Todos corren)
CUSTO:
Corre, pimpollo, que éste te hase la permanente pa´ siempre.

RAMO:
Buenas noshes, yo me voy con mi nene. Nene, ¡vamono!

CUSTO:
Mamaaa

IGOR:
Quieta ladrona

RAMO:
Uy, uy, eso no se lo aguanto, dromedario (le da un bofetón que lo tumba)

CUSTO:
Mama, vámonos!

STAND:
My dear! (Es peligrosudo cosa! (Huyen)
SONR:
¡Corta la transmisión, que esto no es un reality show! 



(Igor va hacia ellos, pero Franky abraza fuertemente al estrujado sirviente)
FRAK:
lgor, amigo... estoy muy contento de verte.

(Con los pies en el aire y dándole a Franky, que ni se inmuta con el hacha en la cabeza ... ) ¡Suéltame, masto​donte endiablado! Se me van a escapar. (Los demás corren)
CENI:
Bah, si ya sabía yo que esto iba a salir mal.

MACA:
Date el piro, ceniso, que el bisho está cabreadísimo.

VAMP:
(A  Igor) ¡Ya lo estropeaste todo! (Apenado) Ahora que comenzaba todo a ir bien! ¡Eres un ser despreciable!

IGOR:
Bueno Señorito, no se ponga así, que no es para tanto...

VAMP:
¡Vete!  ¡No  quiero  ver  a  nadie!  ¡No  quiero  verte  más!

IGOR:
¿Ve? Si no hubiese venido no hubiese pasado nada...

FRANK:
¡Tonto y malo! Eres un niño malo.

IGOR:
Quieto ahí Franky, no seas bestia.

FRANK:
Malo, malo, malo, malo.

VAMP:
Llévatelo, Franky.  Quiero estar solo.



(Franky carga con Igor, que patalea y chilla.  Se lo lleva)
(La escena queda oscura.  Por la balaustrada saltan dos in​dividuos vestidos de negro.  Son los ayudantes del detective. Scally y Mulder. Vamp les ve y corre a ocultarse a un lado del proscenio. Los ayudantes enchufan con la linterna y registran la sala. Hablan en susurros).

ESCENA IX
MULD:
No hay nadie, Scally.

SCALL:
Mulder, te digo yo que hace un rato, aquí había una au​téntica batalla campal.

MULD:
Pues aquí no hay ni un alma, nada de sucesos paranormales.

SCALL:
(Mirando al reloj) Hace ya dos horas que entró Lara y todavía no tenemos noticias suyas. ¿Dónde se habrá metido?

MULD:
¿Tú crees que habrá encontrado las joyas de las brujas escocesas?

SCALL:
Ni idea.  Ni siquiera estamos seguros de que es​tén por aquí.

MULD:
¿Y si registramos el castillo?

SCALL:
No sé, no sé.  No estoy seguro de que encontre​mos el camino para volver.

MULD:
Ven, creo que he encontrado unas huellas...

VAMP:
(Saliendo de su escondite) Estoy bastante deprimi​do. Creo que siento una terrible tristeza al encontrarme solo y bucólico en este paraje tan gris, tan fantasmagórico... Ya me da igual que haya un te​soro vete a saber dónde.  Me pondré los dientes de estar enfadado para estar acorde a las circunstancias. (Se pone una dentadura de vampiro y se sienta en el sillón a suspirar)

(Aparece silenciosamente por X con la estaca y el martillo en la mano) (Oh, le encontré.  Esta es mi opor​tunidad.  Ha llegado el momento de la venganza). (Suena el trueno bajito y un rayo pequeñito.  Se tropieza con la alfombra y Wilfredo se asusta gritando)


¿Quién es usted?

BENE:
¡Cállate! No lograrás escapar.

VAMP:
¿Va a colgar usted algún cuadro?

BENE:
A ti es al que voy a ensartar, bestia demoníca. (Se persiguen)
VAMP:
¡Socorro, lgor! ¡Ha entrado un loco! ¡Un loco! (Entran Stand, Custodio y Ramona que agarran al doctor Benedick)
CUSTO:
Quieto, condenao. ¿Qué vas a haser con esos cacharros?

BENE:
(Histérico) ¡Suéltenme, estúpidos! ¡Tengo que acabar con ese monstruo! 

RAMO:
No llame estúpido a mi nene (Le da un bofetón que le tumba).
BENE:
¡Tengo que acabar con él! ¡Es la hora de la venganza! (Rayo, trueno)
STAND:
Be quiet, please! No sea usted tan movimiento.  Sea más considerado con nuestro anfitrión.

BENE:
¡Es la hora de la venganza! (Rayo, trueno)
VAMP:
Creo que me voy a desmayar...

BENE:
La hora de la venganza. (Rayo, trueno)
CUSTO:
Bueno, bueno, basta ya, que parase un dijko rayao con "la venganza, la venganza..." (Rayo, trueno. Miran arriba con cara de extrañeza) ¿Qué pasa? ¿Que está usté cronometrao con el hombre del tiempo?



(Entra Igor con el hacha)

IGOR:
 Levanten todos las manos si no quieren ver sus cabezas rodar por el suelo. (Stand, Custodio, Ramona y el doctor levantan las manos) Así está bien.  Ahora sabrán lo que son los cocodrilos y el foso.

VAMP:
No, Igor.  A esos dos déjalos.  Son amigos.

IGOR:
¿Amigos? Son ladrones, han venido a robarle y usted se lo ha tragado como un tonto... Ahora serán amigos de los cocodrilos.


(Echan a andar cuando entra Ciriaca, que pone la navaja en el cuello de Igor)
CIRI:
¡Quieto, dromedario!

RAMO:
¡Ciriaca!

CIRI:
Tira el hacha al suelo, que si no, te hago un afei​tao que no te vuelve a creser la barba del cuello pa ri​ba en toa la vida.

RAMO:
¡Ole, la mujer de mi nene!

BENE:
Te arrepentirás de esto.

CUSTO:
¿Quién es este, señor spirito?

BENE:
¡Acabe con el vampiro, vamos!

VAMP:
Es usted tan pesado que me está dando jaquecas.

CIRI:
¡Quietos tos! ¡Aquí no se mueven ni las agujas der reloj! Custodio, seña Ramona, vámonos...

CUSTO:
Pero Ciriaca...

CIRI:
Vámonos.

(Entran los fantasmas aullando.  Mudo enseña el cartel "Fantasma" al público, que esperemos también aúlle.  Ciriaca se asusta y se le cae la navaja)

CIRI:
Ozú, que'sto está hasta los topes de bishos.

(Igor lucha con Ciriaco.  El doctor Benedick con Wilfredo. Custodio y Stand intentan separarlos. Ramona reparte bofetones. Los fantasmas dan vueltas y asustan a  todos. En plena lucha aparecen las brujas por el patio de butacas)
LEGA:
Me parece que llegamos tarde a la fiesta.

PEDOR:
¡Menudo congreso que han organizado!

PUSTU:
Vamos a informarnos. Y recordad que sois unas damas.

(Van muy tiesas entre todo el barullo sin que, milagrosamente, nadie les toque ni un pelo de la cabeza. Se acercan a Wilfredo que está preso entre las manos del Dr. Benedick)

PUSTU:
Disculpe, amable anfitrión, ¿Nos podía explicar qué pasa?

VAMP:
(Ahogándose)
Ahgggg.

LEGA:
Creo que está ocupado

PUSTU:
Vamos a hacer un conjuro para arreglarlo.

TRES:
“Pata de cigüeña



ojo de amuleto,



pitizaña negra



esté todo quieto”

(Se paraliza la escena quedando caras y cuerpos en posición estática. Atención a la comicidad de las caras, las posturas...)


Perfecto

LEGA:
Parece el cuadro de las mininas.

PEDOR:
Vamos a hablar con el figurín

PUSTU:
(Echa unos polvos brillantes) Esto bastará.

VAMP:
¡Suélteme, bestia, quíteme las manos de encima, suélteme pesado!...¿Que ha pasado?

PUSTU:
Nada, magia de brujas escocesas.

VAMP:
Prodigioso. Me han salvado de un buen apuro.

PEDOR:
Sí. Pues ya verás. Voy a gastarles una bromita



(Coge a Ramona y la pone en el puesto de Vamp)



Ya veréis qué bien nos lo pasamos.

TRES:
“Pata de canguro,



de cuervo el riñón,



funcione el conjuro



¡Todos a la acción!”



(Ramona se encuentra con Benedick encima)
RAMO:
¡Que me violan! ¡Que me violan!

CUSTO:
¡Maama!¡Maama!

RAMO:
Quíteme las manos de encima oseso, que uté un oseso. (Le da un bofetón que lo tumba) Yo no soy una mujer osjeto.

 ESCENA X
SCALY:
¡Arriba las manos! (Ráfaga de metralleta)
MULDE:
¡Qué nadie se mueva, o lo dejo como un colador! (Tira tres tiro al aire.  Todos, incluidos los fantasmas, están con las manos arriba) ¿Qué ocurre aquí? ¡Vamos, contesten!



(Se ponen todos a hablar a la vez, cada uno de lo suyo)

SCALLY:
¡Basta! ¡Silencio! Algo grave está ocurriendo aquí. Vamos a proceder a esclarecer los hechos.

MULD:
Uno a uno nos van a explicar lo que de verdad ha pasado. 



(Entra, Franky por detrás de los policías con un cofre)
SCALY:
Y que a nadie se le ocurra mover ni un dedo si no quiere probar lo que es defensa personal.  Hace po​cos minutos que se oían gritos en esta sala. (A Custo​dio) ¿Tú tienes algo que decirnos?

CUSTO:
Yo no sé na.  Se lo juro por mis muertos.

RAMO:
Mi nene e una persona buenisma.

SCALY:
Cállese señora. Me parece que aquí va a haber algo más que palabras.



(Franky agarra a los policias y choca sus cabezas)
FRAK:
Niños tontos y malos.  No los ajunto. (Los policías se desmayan)
STAND:
Sonó como bola de cricket.

VAMP:
Franky, ayúdame con este pesao, que está ing​uantable. Tengo que atender a estas, mis invitadas, estas bellas damas (Franky coge al doctor Benedick por el cuello )

PEDOR:
Uy qué bien habla, uy que bien habla...

BENE:
¡Suélteme, monstruo, engendro del mal!

FRANK:
Malo, niño malo, malo, malo.

BENE:
(A Stand y los gitanos) ¿Pero no  se  dan  cuenta  de donde están? ¿No ven que esto es un nido de monstruos?

CUSTO:
Tú sí que eres un monstruo, desgraciao.  Mira, Ciriaca, que esta gente tiene buen fondo.

VAMP:
Y tú, lgor, estáte quieto un rato, que son mis invi​tados. ¿Has entendido?

IGOR:
Ya se arrepentirá el señorito...

MACA:
En esta chabolíta se lo montan ustedes de lujo. ¿Eh, colegitas?

CENI:
Bah, yo no lo encuentro interesante.



(Mudo ha cogido el baúl que trajo Franky)
VAMP:
¿Qué has traído, Franky? ¿Qué es ese cofre?

FRANK:
Es una cosita muy bonita que he encontrado yo solo.  Son juguetes de colores y cositas bonitas, bonitas.


(Todos se precipitan sobre el cofre, poniendo cara de asom​bro y ojos como platos)
STAND:
My dear! Beautiful of the sky!

MACA:
¡Qué pasada, colega!

CIRI:
Y nosotros buscando shorizos...

CUSTO:
Con esto ya cogemos la jubilación anticipada.

VAMP:
¡Es el tesoro robado!

PUSTU:
Son las joyas de la abuela Lengüeta, la bruja más rica y ornamentada de Escocia.

PEDOR:
Nuestras joyas, ¡Nuestras perdidas joyas!

(Franky suelta al doctor, que se escabulle cogiendo las pis​tolas de los dos policías)
VAMP:
¡Menudo juego de bisutería! Vaya lujo.

STAND:
(Mirando al doctor) Oh, oh...

BENE:
¡Arriba la manos todos! Ja, ja, ja, ja. ¡Atrás, atrás! Creías que ibas a salirse con la tuya, ¿eh, vam​piro ... ? Pues no.  Después de tantos años ya llegó la hora de la venganza (rayo, trueno) Tú, (A Stand) dame el cofre.  Ya no me interesas, murciélago.  Con esto tengo para unas buenas vacaciones.

ESCENA XI
DETE:
(Entran por atrás el detective y Caroline) ¡Arriba las manos! Tú, tira las pistolas. (Benedick tira las pistolas) ¡Qué rápidos son ustedes en levantar las manos!

CIRI:
Toa la noshe que llevamo de estresnamiento...

CUSTO:
She díshe enstresnamiento.

CIRI:
Pos´ esho he dicho, estresnamiento.

CAROL:
(Sin preocupación) Good night, Stand.  How are you?

DETE:
Bueno, basta de cháchara.  Que alguien me explique lo que ocurre aquí y por qué llevan todos esas ropas tan raras.

CUSTO:
Dejadme a mí, que si no estamo aquí toa la noshe. Mire usté, mi sargento, aquí, mi amigo rostro pálido Wisfredo y su agüela nos invitaron a tos a una fiesta de disfraces.

DETE:
¿Su abuela? ¿Dónde está?

CUSTO:
La abuelita es ésta. (Señala a Igor) Lo que pasa es que va mu bien disfrasá y es un poco sorda (Gritando) Saluda ar Señó, agüela. (Le da un codazo) 

IGOR:
(Con cara de asesino) Hola, niño.

CUSTO:
É mu cariñosa ¿verdá? Pos estábamos tos bailando por bulerías cuando llegaron esos dos hombres que hay ahí durmiendo....

DETE:
¡Mis hombres! ¡Están muertos!

CUSTO:
Tranquilo, señó, no sa'suste que estoy hasiéndo​le la descrisión de los asidos.

VAMP:
De los hechos.

CUSTO:
De los eshos, eso.  Llegaron esos señores, mu simpáticos por cierto, y estuvieron un rato en nuestra fiesta contándonos que arguien había robao un tesoro mu grande, que fíjate por donde es de estas señoras,(hacen una reverencia ridícula) a las que hemos avisao ahora mismito y mira, hasta las escobas se han traído que las hemos pillao limpiando. De repente entró ese malaje (señalando al dr. Benedick) con la caja esa. Seguro que él es el ladrón. Pilló por sorpresa a sus pulisías y nos inmvolizó a tos, que a pesar de ser mu valientes no estamos acostumbraos a estos sustos. Y menos mal que ha venido usté que si no, nos habría agujereao como un colador.

RAMO:
Sobre todo a mí, que casi me viola...

BENE:
¡No le crea! ¡Está mintiendo!

RAMO:
¡Oseso! ¡Que es usté un oseso! (Le da un bofetón que lo tumba)
STAND:
(Señalando al doctor) Es una persona histérica, no está muy bien de la cabiesa. (Todos asienten) 

BENE:
Pero, ¿les va a creer? ¿No se da cuenta de que son monstruos, vampiros?

DETE:
Ja, ja ja ja. ¡Si está más loco de lo que creía! ¿Alguien en su sano juicio puede creer en vampiros...?

VAMP:
En absoluto, es un cuento chino...

DETE:
...en fantasmas...

MACA:
Eso es de estar colgadísimo.

DETE:
... en Frankestein...

FRANK:
No, no, no,no,no.

DETE:
...en brujas...

PEDOR:
Brujas ¿quiénes son brujas?

DETE:
... o en otras criaturas surgidas de la fantasía popular?



(Todos dicen que no)

PUSTU:
Lo mejor es que se lo lleve al manicomio. Hace cosas muy raras. Mueve las manos (Le echa unos polvos mágicos y el doctor empieza a mover rítmicamente las manos con cara de terror) y no para de bailar y habla raro

BENE:
(Cantando y bailando mirándose asustado) ¿Qué me pasa?

LEGA:
Y canta, todo el día esta cantando

BENE:
(Cantando) Me han embrujado, no les haga caso

DETE:
Me llevaré a este pobre hombre al manicomio. Gracias por su colaboración. El tesoro se lo pueden quedar sus dueñas si acreditan su autenticidad.

PEDOR:
Nosotras lo acreditamos todo

DETE:
Y usted abuela, cuídese la voz, que la tiene un poco tomada. 

IGOR:
Adiós.

BENE:
¡No, no, es mentira!

STAND:
Ya se fue ese señor tan gritante.

SONR:
Podíamos haber hecho un Reality Show.

PEDOR:
Este sí que es un Congreso bueno.

MACA:
Dabuten está pal bodys, tronco.

CENI:
Bah, yo no creo que hubiese salido bien.

RAMO:
Bueno, el nene y yo nos vamos pa en ca la güela.

STAND:
Por favor, no se vayan todavía que aún hay más

CUSTO:
Como en los dibujos animaos.

CAROL:
Podríamos quedarnos aquí

CIRI:

E verdad, es el cumplaños de este señó, ¿Porqué no hasemo una fiestecita?

VAMP:
Oh me emociono al verlos todos reunidos para celebrar este augusto acontecimiento. Permítanme invitarles a unas viandas y licores variados, jamón, pasteles, dulces, bombones y otras delicatesssen.

CIRI:
Bueno, si insiste, nos quedamos.

FRANK:
Cumpleaños feliz, cumpleaños feliz ...

TODOS:
...te deseamos todos, cumpleaños feliz

STAND:
Si ya lo decía yo: no hay na...

CUSTO:
...como una noche de...

TODOS:
¡VAMPIROS!

FIESTA DE VAMPIROS

VAMP:
Esta noche estás aquí para una fiesta celebrar,



no se aceptarán ni ajos ni estacas para clavar.



Estás aquí, ¡estás aquí! Y sales a bailar.



Una fiesta de fantasmas y vampiros que es genial.

CORO:
CANTA CON NOSOTROS Y BAILA ASÍ



QUE ES NOCHE DE VAMPIROS Y BAILA ASÍ



SALTA CON NOSOTROS Y BAILA ASÍ,



ESTA NOCHE NOS VAMOS A DIVER,DIVERTIR

CUSTO:
Tenía yo mucho miedo pa entrar en el castillo



más había que venir a “comprar”



y pesar de vampiros, camellos y otros finstros



lo pasamos bestial

STAND:
Y tu cambia de vida si estás muy estirados,



este baile te saldrá genial.



Estira tu corbata pues eres un fantasma



y amigo ahora a bailar.

IGOR:
No te compres cocodrilos que te puedes separar



y a los que son tus amigos invítales a cenar.



Y dí que sí, y di que sí, si llegase alguien más,



una fiesta de vampiros y fantasmas es genial.

MACA:
Si llamas al programa, te haremos la entrevista,



una estrella de la televisión,



modelo o estilista o cantante o artista



será tu profesión de ficción.



No te amuermes colega, se siempre el protagonista



sin que vivan por ti.



Ni tele ni consolas, solo serán personas



las que te hagan feliz

TODOS:
¡VAMPIROS!


(Mudo saca el cartel de aplausos mientras cae el)
TELÓN

